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INTRODUCTION
The policies of Emperor Huan

s
Emperor Huen of the Han dynasty 3 )ké li? came to the
throne as a child in 146 A.D. and c\iied/in 167 at the age of
thirty-five. For the first part of his reign the government
was entirely controlled by his relatives by marriage, notably
the General-in-Chief Lisang Chi??é , but in 159 Emperor
Huan staged & successful cowp d'ét&% and took power into
his own hands. For the rest of his reign he exercised
personal authority over the empire.

In his victory over the Liang family, the emperor
had received essential support from the leading eunuchs
of his harem and comparatively little assistance from the
officials and gentry of the court and the provinces. As a
result, he tended to favour the eunuchs and their families
snd dependants, while the policies of his government caused
unrest throughout the empire. Officials, gentry and
scholars, always claiming the best principles of Confucian
morality, presented a constant stream of protests and
memorials of complaeint against the pretensions and powers
of the eunuchs and their relatives. By the end of the
reign of Emperor Huan, the leaders of this opposition
included some of the highest officials in the administration
and they had the vociferous support of students at the
Imperial University and junior officials in local government.
In the Faction Incident of 167 numbers of these men were
arrested and imprisoned, and although they were released

later in the year the conflict continued and intensified in



the reign of Huan's successor, Emperor Llngﬁﬁp

In 166 the scholar Hsiang K! 1” *ﬂ” Presented two
memorials of criticism to the throne. Though he held no
official position, Hsiang K'ai was sympathetic to the cause
of the opponents to the eunuchs, and in a series of
arguments relying heavily upon astrology and other signs
of warning he urged the emperor to change his policies and
reform his government.

In two articles elsewhere I have discussed the
politics of the court of Emperor Huan and the Great
Proscription of scholars and officials, the tang-ku gg ﬁﬁ%
which was a major factor in the disintegration of the
- government of Later Han.l The present work offers, as
illustration of the theories and political use of omens
and portents at this time, a translation of the biography
of Hsiang K'ai from Hou Han shu. In order to appreciate
the significance of Hsiang K'ai's writings, however, it
is necessary to add some preliminary notes on the political -
circumstances and on the philosophical background of his

arguments.
The politics of 166 A.D.

Hsieng K'ai was a man from P'ing-yiian }}%. commandery,
in the southeast of the Yellow Plain, the fegion of
present-day Shantung province. Though he has been
regarded by historians as a spokesman for the opposition
party of 6fficials, gentry and scholars, he never held
political office, and he took no active part in anti-
eunuch activities in his native territory. His

journey to Lo-yangéﬁiﬁ%?n 166 was one of the few occasions
2



that he visited the capital: there is no record of his
attending the Imperial University, and he established his
reputation entirely as a private scholar.

In the summer of 166, however, when Hsiang K'ai
presented his memorials, the conflict between the eunuchs
and their opponents was coming to a head. The immediate
crisis concerned the fate of several senior officials of
the government in the provinces, notably Ch'eng Chin {] }%,
the Grand Administrator of Nan-yang commandery, an
el (or :‘ffg), the Grand Administrator of T'ai-

» both of whom had been condemmed to death for

attacking eunuchs and their clients.

In Nan-~yang, a merchant named Chang Fan & R
who supplied earrings and other trinkets for the palace
trade and was a protégé of the eunuchs, was living in
the city of Wan ’;b, the cepital of the commandery (now
Nanyang in Honan). He was arrogant and he oppressed the
common peop]ie. On the urgings of two subordinate officials,
Ts'en Chih b ﬁé\and Chang Mu 2 (, Ch'eng Chin
arrested Chang Fan. By the terms of an imperial amnesty,
it was ordered that Chang Fan should be released, but Ch'eng
Chin had him executed; he also killed more than two hundred
of Chang Fan's clensmen and retainers. In T'aj-yllan, a
eunuch of the imperial household, Chao Chin 75/% s Was
accused of making trouble and causing disorder inlhis native
prefecture of Chin-ya.ngﬂ' g (also the capital of the
commandery, now Taiyuan in Shensi). Liu Chih sent a junior
official named Wang Yin ; (_\ to arrest him, and though

another amnesty was issued to pardon Chao Chin he too was




put to dea.th.2

These incidents provide evidence of the tension and
growing violence in the empire at this time, and they were
not unique. While Ch'eng Chin and Liu Chih were
sentence of death, two other officisals, Chal Ch'aog%
the Grand Administrator of Shan—yang]l4 » and Huang Fu

» the Chancellor of Tung-hai < s, were also

2

v
dismissed and imprisoned. Chai Ch'so had permitted one of

his junior officers, Chang Chien 4 ,» to destroy the
buildings and parklands that the eunuch Hou Lan4 E%’ had
expropriated from the local people. Huang Fu had arrested,
tortured and executed the Prefect of Hsia—p'i/f 1f Hsii
Hsiian A ii , who was a nephew of the eunuch Hs{§ Huang

, but who had governed his territory with the utmost
feréé;ty and injustice. The two grand administrators sent
reports to explain their actions, but the eunuchs presented
their own version of events, and Chai Ch'aoc and Hueng Fu
were sentenced to convict service.3

It is evident that the emperor and his advisers

regarded the crimes of Ch'eng Chin and Liu Chih as the
most serious, for both officials had carried out executions
in defiance of an imperial amnesty, but all those involved
in these attacks on eunuchs and their protégés were admired
as heroes by the local gentry. Though the junior officials
escaped serious punishment, they were celebrated throughout
the empire, and Chang Chien later became a leader of the
opposition movement among the students of the Imperial
U'niversity.h In the meantime, leading officials presented

a series of memorials asking for pardon for the imprisoned
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administrators: they were not successful, and at the end of
166 both Ch'eng Chin and Liu Chih were executed.

In the summer of that year, however, while the cases
were still subject to considerable debate and protest, it
seemed possible that Emperor Huan might have second thoughts
about his policies. The arguments that Hsiang K'ai presented
were designed to appeal both to his sense of Justice and to
his respect for the supernatural. Certaeinly, though the
emperor did not accept his sﬁrictures, Hsiang K'ai fared
better than some other critics of the time. Several of the
points that he raised, such as the number of women in the
imperial harem and the emperor's failure to producé an heir
to the throne, were blunt and discourteous, and the officials
who investigated his case urged that he should be executed.
Emperor Huan, however, impressed by his use of omens and
signs, reduced his sentence to a short period of convict
labour. In due course, Hsiang K'ai returned home. He was
respected for his learning in many regions of the empire,
and he was invited to court during the reign of Emperor
Ling, but he played no further part in the politics of
his day.

The teachings of Hsiang K'al

It is possible to recognise a loose thread of discussion
linking the points of Hsiang K'ai's two memorials; this is
his constant concern to overawe the emperor with warnings
of misfortune and disaster brought on by bad government,b
ahd to encourage him to reform his personal and political

conduct. The topics that he raises may best be set out in
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tabular form:

Memorial No. 1

(i)

(ii)

(ii1)

(iv)

(v)

(vi)

(vii)

(viii)

introduction on the significance of heavenly portents,
and ominous signs in the stars;

omens of extreme cold in the last winter, of strange
lights in the night sky which frightened people, and
of excessive frosts, hail and rain;

the significance of these omens as signs of cruel
punishments and warnings to the ruler that he may
have no descendants; the specific case of Liu Chih
and Ch'eng Chin, references to other politicsal
executions earlier in the reign, and a general
accusation that the whole imperial government is
callous and careless in the administration of the
deaﬁh penalty;

criticism of the size of the imperial harem; the
failure of Emperor Huen to produce an heir as
further proof of his weskness in virtue;

warnings to the emperor based upon the appearance

of & dead dragon and the fall of meteorites;

the exceptional phenomenon of the Yellow River

running clear: in times of bad government such as

this, the omen serves only to intensify the other
warnings;

the collapse of the gates of the Imperial University,
e sign that good teaching and the influences of
civilisation are in serious decline;

encouragément to the emperor that he should study

and follow the teachings of the T'ai-p'ing ching



from the school of the master Kan Chi of Lang-yeh.
Memorial No. 2 . _

(ix) the wayward path of Venus and the failure of Mars
to appear on time, a warning to the emperor that he
should free Liu Chih and Ch'eng Chin and make -
recompense to other scholars who opposed the eunuchs;

(x) eclipses and other signs: the misfortune that comes
from failure to profit by the teachings of the-
T'ai-p'ing ching;

(xi) the evil influence of the eunuchs, who should not
hold high rank in the government; the fact of their
emasculation may prevent the emperor from siring sons;

(xii) the emperor's sacrifices to Huang-Lao and the Buddha;
what is the point of worshipping these deities if he
cannot follow their téachings of asceticism?

It is very possible, of course, that the Hou Han shu of
Fan Yeh has abridged Hsiang K'ai's memorials to some small
degree (see, for example, the commentary of Liu Chao to HHS
103 {(ehih 13), 12a, concerning his discussion of the collépse
of the main gate of the Imperial University), but there is no
question that the present text presents a fair’picture of his
philosophic interests. Like other critics of the court, he
relied chiefly on the doctrines and texts of Confucisnism,
but he was also strongly influenced by the eclecticism of his
day. The reference to Buddhism in section (xii) has been
noted by P. Pelliot and E. Zﬁrcher as evidence for the early
history of that religion in China,5 and Hsiang K'ai was also
en energetic advocate of the neo-Taoist scholar Kan Chi from

the neighbouring commendery of Lang-yeh. The T'ai-p'ing ching
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had been rejected by orthodox scholars as a heretical work,
but the line of demarcation between sapproved and unacceptable
- theories of the supernatural was not always easy to draw.
The Discussions of the White Tiger Hall in the first century
A.D, show the si@iﬁcance of cosmological and supernatural
speculation in the New Text School of Later Han Confu.cianism,6
and the recent work of Jack Dull has demonstrated the interest
that scholars of the 01d Text School were developing in the
T

teachings of Taoism. During Former Han, it was regarded as
axiomatic by political philosophers that the signs of
estrology could act as warnings and guides to the government
of the empire, while other phenomena, floods, droughts, and
dire and unusual happenings had comparable significance. By
the time of Emperor Huan, through the researches of such
scholars as Keng Shou—ch'ang ﬂ 4 of the first century
B.C., and Fu An),? , Li Fan/?é’t\ and Chang Heng gﬁ
,&‘I of the first and second centuries A.D., Chinese scholars
had gained an effective understanding of such questions as
the causes of eélipses and accurate calculations of the
paths of the visible plane'cs.8 At the same time, however,
almost regardless of these scientific developments, the
established helief in supernatursl warnings con‘biriued, and
even the rationalist philosophe; Wang Ch'ung f. 7/[__\ was

not immumne from such influence. Regardless of his interest
in the heterodox work of the T'ai-p'ing ching and the alien
teachings of the Buddhists, Hsiang K'ai was using omens and
portents in a fashion well accepted by the main stream of

Confucian philosophy of his time.



The significance of portents in the retgn of Emperor Huan

In their two important articles, 'An Interpretation of the
Portents in the Ts'ien-Han~shu' and 'The Political Function
of Astronomy and Astronomers in Han Chinea', Hans Bieleﬂstein
and Wolfram Eberhard have demonstrated how memorialising of
portents to the throne was an important means of indirect
criticism against imperiai policy.lo The phenomena that
could be taken as ominous ra.hged from the occurrence of
eclipses and the movements of pla.nets_ to the appearance of
excessive or unseasonal weather, plagues among men oOr
diseases among crops, and such various unlikely events as
the appearance of a dragon or a change in colour of the
Yellow River. In some cases, one may suspect that the
hand of man rather than that of nature has been involved.
On other occasions, even the memorialist is uncertain '
whether the incident has actually occurred. Whatever the
truth, false belief and unexplained panic among the people
can yet be grist to a diviner's mill. The two essential
requirements were first that some disturbance of nature
should appear to have taken place, and second that this
event should be reported in suitable terms to the emperor.
There are three sections in Hou Han shu that contein
informetion on the portents memorialised to the throne
during the reign of Emperor Huan: the Treatise of Astronomy
(t'ien-wen-chih X ﬁ <-) the Treatise of the Five
Elements (wu—hstng chih ﬁ. ﬁ /<-) and the Imperial
Annals (ti-chi 57 g éu 11 e treatises were formerly
part of the Hsii Han shu of Ssu-ma Piao of the third century

A.D. and they were incorporated into the standard history



during T'ang and Sung times,l2 but though the annals were
compiled from court diaries, and the treatises from other
archives, the annals mention all but a very few of the
incidents reported in the Treatise of the Five Elements.

The annals do not normelly refer to the movement of planets,
which is the masjor concern of the Treatise of Astronomy,
but they do chronicle such heavenly signs as comets and
eclipses, and for those topics they have in common they are
consistent with the treatises. The one remarkable difference
is that, while all the portents recorded in the treatises
ere interpreted as inauspicious signs of wafning or
disaster, there are a number of references in the annsals to
omens of good fortune.

Clearly, the favourable signs were reported by those
who approved of the government of the day, and'they do not
represent the same body of opinion as those who memorialised
on the warnings of heaven and nature. Compared with the
portents in the treatises, the favourable signs in the
ennals are few and far between, but there were, for example,
reports of yellow dragons in 1k7, 152, 165 and 167, and
there was a white deer in 153 and a white bird in 155.
During the time that Emperor Huan was in power, after his
destruction of Liang Chi in 159, he could claim that favour
had been shown not only by the appearance of the yellow
dragons, but also by a fall of sweet dew (or manna) in 160
(presumably to honour his accession of power); in 167 the
annals recorded sweet dew, a yellow dragon and a white
pheasant. Considering the number of unfevourable portents

that had been memorialised against it at that time, and the
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political crisis of the Faction Incident in 167, one can
imagine that the government felt the need for some signs
of heavenly favour.l

Tndeed, we may take it as axiomatic that the portents
recorded in the histories do not reflect the disorders of
nature so well as they do the discontents and political
disagreements of‘man.lh In g sense, the numbers of portents
memorialised each year provide a graph of the popularity of
the imperial government among the officials and scholars who
controlled the responsible bureaus, and who generaliy
reflected the political opinions and prejudices of their
colleagueé. For this reason, in Figure 1 at the end of this
Introduction, I present a graph to compare thé numbers of
portents recorded in each year of the reign of Emperor'Huan.
The graph distinguishes between favourasble and unfavourable
portents, and within the unfavourable portents there is
indication of whether the omens took the form of eclipses
of the sun, general astronomical phenomena as recorded in
the Treatise of Astronomy, general natural and supernatural
phenomena &as recorded in the Treatise of the Five Elements,
or the special category of fires in the imperial palace and
among the tombs of the imperial ancestors.

I have distinguished eclipses from the other phenomena
on the grounds that of all the portents recorded they are the
major ones that are susceptible of specific checking.:['5
Although it is possible to trace the movements of the planets,
and to check whether Chinese records of their observation
agree with modern calculations, it must be borne in mind

that all the five observable planets were visible to early
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Chinese astronomers for the most part of every year, and it
was therefore possible for any memorialist to choose which
movements and positions would be reported as portents to the
throne. In much the same fashion, there is no good way to
determine the frequency of occurrence of such portentous
events as earthquakes, floods and plague,vand we must accept
that the records of the Chinese officials in this field
cannot be checked by any measns now available. The
memorialising and recording of general astronomical and
natural or supernatural phenomena were governed primerily
by the decisions of the officisls concerned, subject only
to the considerable penalties for forgery and fraud.

At the same time, within the graph, there is some
reason to note the occurrence of reports of fires in
imperial buildings. Often enough, these must have been
sccidental, but when great numbers are reported in a
comparatively short space of time one may suspect that some
were set deliberately in order to provide a portent; a fire
that attacked the imperial palace or the tombs of the
imperial ancestors would naturally appear as a sign of
considersble importance to the dynasty.

The two most interesting observations that can be made
on Figure 1 are first the.general acceptance and approval
of the Liang family during the later years of its period
of dominance up to 159, and second the remarkable
unpopularity of Emperor Huan's government from 161 onwards.
In the early years of the reign, there was a comparatively
large number of portents, generally associated in some way

with the usurpation of power by Lieng Chi, his suspected
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murder of the boy Emperor Chih » Huan's predecessor,
and his execution of two leading officials who opposed his
power, Li Ku é\ ;ﬂ and Tu Ch'iao . Within a few
years, however, the government had gained fair acceptability,
and at the beginning of the Yen-hsi period, on the eve of
Liang Chi's overthrow, the omens provide small signs of
discontent or danger.16

By definition, of course, the prognostication of an
omen that appears in the histories is composed with the
advantage of hindsight, and it is not always possible to tell
what significance was given to the portent at the time it
was first announced to the court. HHS 34 (lieh-chuan 24),
15b, the biography of Liang Chi, records that the Prefect
Grand Clerk Ch'en Shou? ,Z’ encouraged by the eunuch
Hsii Huang, sent in a memorial to the court advising that the
eclipse of 13 July 158 should be regarded as a warning to
the General-in-Chief Liang Chi, not to the emreror. Liang
Chi, furious, had Ch'en Shou sent to prison and killed; a
move that would certainly serve to discourage any direct
criticism, whether associated with portents or not.
Neturally enough, however, in the present text of the
Treatise of the Five Elements, the eclipsés of 157 and 158
are both related to the coup in the capital and the fall of

the Liang family.17

It is clear that the interpretation of
any portent could vary from one authority to another,
depehding on the political situation of the time, the real
events that had taken place and could be attributed to the
portent in question, and the personal opinion of the

prognosticator himself.18 Though the interpretations
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recorded by the histories may be interesting and waluable in
themselves, it is the numbers of portents in any one pericd
that provide the most effective basis for combarison.

In this way, the first year or so after Emperor Huan's
seizure of power appears to have been a ‘honeymoon' period,
and it seems that at this'stage the emperor's favouritism of
his eunuch attendants had not reached a point where it caused
major discontent at court or disturbance in the provinces.

In 161, however, there is a remarkable increaée, and no
other year of the reign had such a number of omens of
disaster. Many of the signs were interpreted as criticism

of the Empress née Teng/B > who was generally regarded as

a8 woman of poor family,l ut ofhers were related specifically
to the growing influence and power of the eunuchs and their
dependants. In this and the following years, moreover, a
number of the portents took the form of fires in the imperial
palace or in the tomb buildings of the former emperors: as

we have noted already, though some such outbreaks may have
been asccidental, it is possible to suspect that others

could be set deliberately to provide a portent.

With a slight easing off in 163, the remaining years of
Emperor Huan's reign continued to provide a high number of
omens and'warnings, so that when Hsisng K'ai presented his
memorials in 166 he had a considerable number of officially
recognised portents to use in support of his arguments. In
many cases, Hsiang K'ai does agree with the observstions and
records of the treatises, and his interpretations are often
used in the explanations the treatises provide. On occasion,

however, he varies his approach: he does not, for example,
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comment on the fires in the imperial palace, but he does
make a special point of the retrograde motion of the planet
Juﬁiter, which is actually an annual event and should not
be a source of surprise to any trained astronomer.zo The
memorials, after all, were not designed primarily to instruct
the emperor either in the natural sciences or in the art of
fortune telling: they are essentially political polemics,
intended to persuade him to a change in his policies of
government, and Hsiang K'ai used every line of attack that
he could find to appeal to his audience. v
There is, of course, a major contradiction in this
situstion. In order to judge what is abnormal, it is first
necessary to define the normal; and so we find astronomers
predicting with remarkable asccuracy the timing of the
planets and the details of a sophisticated calendar, then
using their knowledge to devise omens that indicated the
wrath of heaven. And at the same time, it is hard to tell
who believed in these omens: we know that Emperor Huan was
interested in the metaphysical teachings of his day; he
patronised the worship of the mystical deity Huang-Lao
,Zéz and he showed admiration for the scholarship of
Hsisng K'ai, but that is no reason to suppose he was
completely credulous. Very possibly, many of the portents
of warning and the occasional omens of good fortune were
used by both the emperor and his officials as & means of
conducting debate at one remove and also of generating
propaganda for their respective positions among a wider
public opinion.

In the end, however, regardless of the science and

15




cosmology lying behind them all, the purpose and function

of omens and portents in Han China was political. The real
danger to Emperor Huan came not from the portents themselves,
but from the number of them that were memorialised. The
portents were an important sign that the officials of the
empire were out of sympathy with the government, and the
general good will of the officials, scholarsAand»gentry was
essential to the survivel of the traditional Chinese state.
Despite occasional edicts of self-searching and reform, the
emperor made no real change in his policies, and he made no
effort to re-establish contact with the men of position and
good family. By rejecting the opinion of his officials and
by ignoring their criticisms, Emperor Huen confirmed their
lack of sympathy for his rule, and by this he brought his

dynasty another stage closer to its final disaster.
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FIGURE 1: Portents recorded 147-167 A.D.



Figure 1 presents a histogram to show the number of portents
recorded for each year of the reign of Emperor Huan. The bars
on the left indicate unfavourable portents recorded in the
Treatise of Astronomy and the Treatise of the Five Elements;
the bars on the right indicate favourable portents recorded
in the imperisal annals.

Some portents recorded in the history have not been
included in the graph. These are items which csnnot be
precisely'dated, as for example popular songs, which were
recorded as ominous both at the beginning and the end of the
reign of Emperor Huan (HHS 103 (ehih 13), 1lla-13s), fashions
in clothing (HHS 103 (chih 13), 4b-5a), and a reference to
the arrogance of the Liang family in their riding through
the capital (HHS 103 (chih 13), 3a). Besides this, there
are a few items in the annals which might be regarded as
unfavoursble portents (e.g. an avalanche in 155 (HHS 7, Ta)),
bur which do not appear in the appropriate list in the ‘
treatises and are therefore not included; there are a
negligible number of these. rNone of the omissions would
gppear to have significant effect on the pattern of the
greph.

The Treatise of the Five Elements in HHS 108 (chih 18),
10b, refers also to two lunar eclipses in 157 and 165, which
are said to have taken place at the wrong time (see also note
15). It seems more appropriate that these items should be
charted in the astronomy section of the graph, however,
rather than in the general portents section.

For the thirteen years.from Chien-ho 1 to Yen-hsi 2 there

are fifty-seven unfavourable portents recorded, an average of
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fewer than 4.5 per year. TFor the eight years from Yen-hsi
2 to Yung-k'ang 1, the period during which Emperor Huan was
exercising personal government, there are sixty unfavourable
portents recorded, an average of 7.5 per year. This may be
compared with the calculations and charts of Bielenstein,
'The Portents of the Ts'ien-Han-shu', p. 133, and Eberhard,
'The Political Function of Astronomy and Astronomers in
Han China', pp. 42-3, where it appears that the average
number of portents per year in Former Han was approximately
two. ©See also Bielenstein, '"The Restoration of the Han

‘ Dynasty', II, pp. 157-62, where it may be observed that
indirect criticism by means of portents (other than
eclipses) reached a high of 3.1 per year during the reign
of the incompetent and homosexual Emperor Ai, and that the
greatest number of portents memorialised against the
usurper Weng Mang in any one year of his rule was six.

From a general survey of the treatises of Hou Han shu,
however, it appears that unfavourable portents were
reported very much more frequently in Later Han than in
Former Han. Overall, by the measurement of portents,
Emperor Huan was not the most unpopular ruler of Later
Han: in the eighteen years reign of Emperor An4zzr, from
107 to 125, more than 130 omens are recorded, being an

average of more than seven per year. Many of these can

L_Xin the northwest of China, which lasted from 107 to
118, but two noteble peeks, in 116-17 and 12L-5, were
ascribed to the fortunes of the regent Empress-Dowager née
Tengyé‘rand later to the political ambitions of the

?; connected to the devastating rebellion of the Ch'iang

Y

19




unpopular relatives of Emperor An's own Empress née Ymnﬂéj
The reign of Emperor Shun‘?é! , who succeeded An on the
throne, was marked by significantly fewer portents, save
only for the yesr 138, when a large number of astronomical
observations, many involving the planet Venus, were
interpreted primarily as & sign of a eunuch's plot against
the power of the Liang family (HHS 101 (chih 11), 11b).
For the most part, under the administration of Liang Chi,
the earlier part of ﬁhe reign of Emperor Huan followed the
same pattern. It was only in the time of the emperor's
personal government, with the élliaﬁce of his eunuchs,
that the level of indirect criticism by portent rose to

the peak of unpopularity.
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THE BIOGRAPHY OF HSIANG K'AI
HHS 30B (lieh-chuan 20B), 15b-22a

Hsiang K'ai had the style Kung-chii. He was a man from
T'o-yin in P'ing—yﬁan.gl He was a keen scholar, widely
read in the affairs of the past, and he was expert in the
crafts of astrology and of divination by Yin-yang.

In the time of Emperor Huah, the eunuchs dominated
the government of the court and pwmishments were harsh and
cruel. Moreover, the emperor's sons had died one after
ano‘t:her,22 and there were great numbers of disasters and
portents. In the ninth year of Yen-hsi [166 A.D.] Hsiang
K'ai came as a private person to the palace and sent in a
memorial:23 _

Your subject has heard that august heaven does not
speak, but rather uses signs and portents as the means of
instruction. Though Yao and Shun were sages, they still
ensured that there were calculations and delineations of
the sun, the moon, the stars, and the positions of the
zodiae, 2k and they made careful note of the movements of the
five plcz:rzets.25 It was for this reason that they were able
to maintain long life for a hundred years and set a model
for all future generations.

My humble observations have noted that in the fifth
month of last year Mars entered the T'ai-wel enclosure,
invading the imperial seat. It went out by the Main Gate,
not following its proper path.26 In the interealary
Lseventhl month, on the day keng-ch'en, Venus entered the
House constellation, invaded a small star of the Heart
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constellation, and shook the central major star. 21

This central star represents the king of heaven, and
the small stars at the side are the sons of the king of
heaven. Again, the T'ai-wei is the heavenly court, the
seat of the five emperors. According to divination, since
the 'punishing' stars of Metal [Venusl and Fire [Marsl
both spread their light amongst them, this indicates
misfortune for the Son of Heaven.28 When [Venusl also
entered the House and the Heart, this was a sign that there
will be no descendants and successors. ‘

This year, Jupiter remained a long time in the T'ai-wei.
It actually travelled west to the [Rightl Lateral Gate and
then went back to cut between the Law Keeper stars.29
Jupiter represents the essence of Wood, which loves life
and hates death. So when it delays and does not leave,
this indicates that the virtue of humanity is not cultivated,
and that the executions and puniehments are too severe.

In the twelfth month of the year before last [Yen-hsi 71,
Mars and Jupiter both entered the Chariot constellation, and
they retrograded for more than forty days. It was under
these circumstances that the Empress née Teng was executed. 30

During that winter it was extremely cold, killing birds
and beasts, harming fish and tortoises. On some of the
bamboo and cypress trees by the city walls the leaves were
withered and dry. On this point, I have heard from my
teachers that 'When the cypress is withered and the bamboo
ts dry, then in less than three years the Son of Heaven will
suffer the same faz&e'.3l _ _

Recently in the city of Lo-yang there have been people
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calling out at night, without any reason, but claiming
that there is the light from a fire. In divination,
elamour among the people comes in the same category as
the dry bamboo and cypress.32

Since spring and summer, there have been repeated
frosts and hail, and also heavy rains and thunderstorms.
This is caused by subjects who flaunt their personal
power and prosperity, and by punishments that are
excessively cruel. '

Liu Chih, Grand Adhinistratof of T'ai-ylian, and
Ch'eng Chin, Grand Administrator of Nan-yang, are men
with ambitions to eliminate evil and wickedness. The
executions they carried out fulfilled the hopes of the
people. Yet your majesty has given ear to slanders
from your castrate minions, and in this way, without
paying close attention to the matter, you have ordered
that they should be interrogated and put in prison.3h
The three ducal ministers have sent in letters begging
that you show pity on Liu Chih and his fellows, but no
further investigation has been made and the dukes
themselves have been severely reprimanded.35 So ministers
eoncerned for their country will now be reluctant to open
their mouths.

I have heard it said that if innocent people are killed
and worthy men are punished, misfortune will extend to three
generations [of those who are responsible for such injusticel.
Since the beginning of your majesty's reign, there have been
continual executions. The Liang, K'ou, Sun and Teng

families have all been destroyed, while great numbers of
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their associates, far too many of them, shared in their
fall.36 Li Yim sent in a memorial of the type no wise
ruler can ignore; Tu Chung asked for death with a sincerity
that should have affected all your court. Yet for neither
was there pardon or compassion, and both of them were

slain. 37

Every man in the empire recognised the ingjustice.
Since the time that Han arose there has never been a period
like the present for rejecting good advice, executing
worthy men, and using the law with such excessive severity!
According to the old statutes of the Yung-p'ing period,
anyone liable to a heavy sentence should be kept in jail
until the winter, and prior consent must be obtained before
the punishment is carried out. This showed that men's lives
were regarded as important. For the last thirty years and
more, however, the officials of provinces and commanderies
have become lax. They regard this custom as something
unimportant. They try not to bother themselves with
appeals on doubtful points [to the Commandant of Justice
at the capitall. They even claim that they are wwell, and
cannot take the trip. As a result, great numbers of people
die in prison. When local officials decide on their own
initiative whether a man shall be executed, many of the
people who die are innocent.38 Their ghosts and spirits

gather with a sense of injus'tice, but they have nowhere else

to vent their grievances and so the bittermess of their wrongs

brings sickness and pestilence [to the whole cowntryil.

In former times, King Wen had only one wife, but she
bore him ten sons. 39 Your palace women are numbered in the
thousands, but I have not yet heard that any of them are
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pregnant.ho You should cultivate virtue and reduce
punishments, and then you may obtain the full blessings of
the Chung—ssuhl Ode.

Again, on the thirteenth day of the sixth month of the
seventh year Lof Yen-hsil there was a dragon several hundred
feet long lying dead on Yeh-wang Mountain in Ho-ne'zi.)"2
Falling stars and stones came down in CYu-1 fu-feng, with a
sound that could be heard in three commanderies. > Now in
form and appearance, dragons are not always the same. Some
are large and some are small. The Book of Changes of the
Chou compared them to the Son. of Heaven, and emperors and
kings have taken the dragon as their auspices and insignia. bl
Some people heard the reports of the dead dragon in Ho-net,
but out of respect for the supernatural being they preferred
to deseribe the creature as a snake. Yet a dragon can change
its form, and even a snake has spiritual qualities. Neither
of them should be dead. In former times, when the empire of
Ch'in was approaching its end, the Spirit of Hua Mowntain held
a jade pi ring and gave it to Cheng K'e, informing him that
'In this year the ancestral dragon will die'. The First
Emperor fled from this warning, but he died at Sha-ch'iu.

In the time of Wang Mang, in the second year of T'ien-feng,
there was a false rumour about the miraculous appearance of

a dead dragon in the Huang-shan Palace. Later the Han
destroyed Wang Mang, and Emperor Kuang-wu restored the
dynasty: so even a false rumour had effect. How much more
will this apply if the report Lof the dead dragon at Yeh-wangl

18 true?

Now the stars and constellations are the adornments of

a5



heaven, in the same way that the myriad kingdoms are in
attendance on the true king. When those in lower
positions are planning to rebel against the authority
above them, it is then that the stars turn against
heaven Cand fall awayl. Stones are things that should
remain at rest; when they fall it is a sign of loss.

In the time of the Ch'un-ch'iu, five stones fell upon
Sung, and later Duke Hsiang was captured by Ch'u.h7
At the time of the destruction of Ch'in, a stone fell
in Tung commandery.h8 And now there have been things
falling on Fu-feng, very close to the tomb parks of the

former emperors.hg

Either the emperor will die, or there
will surely be a rebellion.

Now it is my observation that, since the time of
the Ch'un-ch'iu, and in all the feigns of emperors and
kings in the past, there has been no occasion that the
Yellow River has run clear, nor have the gates of the
university ever collapsed of their own accord. In my
opinion, the Yellow River holds the position of the
feudal lords. Clearness is8 an attribute of yang and
muddiness is an attribute of yin. When the river that
should be muddy has instead turmed clear, that is a sign
that the yin wishes to become yang and that the feudal
lords wish to become emperor.so

The university is the palace of teaching and of
ectvilising influence for the Son of Heaven. When its gates
collapse of their own accord and without any reason, this
i8 a sign that the forces of civilisation are nearing

disaster, while teaching and influence are being destroyed.Sl
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The Yi-chuan of Ching Fang says: 'When the Yellow River
runs clear, the empire will have peace'.52 But now heaven
is displaying strange portents, earth spits forth wuncanny
23 with these

three situations all together, even if we still have the

creations, and men have pestilence and disease.

Yellow River running clear, it is like the time that a
wnicorn appeared in the Ch'un-ch'iu period when it should
not have done so and Confucius recorded it as something
extraordinary. o

Some time ago, I presented the throne with the sacred
writings of Kan Chi, which had been passed on to me by Kung
Ch'ung of Lang-yeh, but they did not accord with the emperor's
op‘zlmlons.5 > T have heard that it is the duty of the cuckoo to
ery in the first month of summer, and the crickets must sound at
the beginning of czzwﬁumrz.5 6 Just as small things like these
can maintain their duties, so even the humblest of men may
offer words of loyalty. Though I myself am the least of
your subjects, yet I do wish that you may grant me some of
your leisure time in order that I may explain my arguments to
you in fuller detail.

The document was sent in, but nothing was done ebout it.
Some ten days later, he sent in another memorial:

It 18 my humble observation that Venus has been moving
northwards for several days, and has now reappeared to the
east.”| This is a sign that there will be heavy fighting,
that China is weak and the barbarians are strong. I have
also caleculated that Mars should now be making its appearance,

58

but is instead remaining hidden. There must be some secret

plot. And all this is because there is so much injustice in
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the administration of the law and loyal ministers have been
killed and disgraced. It is for this same reason that the
Virtuous Star [Jupiterl remained so long near the Law
Keeper stars.’ 9 Your majesty should recognise the advice of
heaven and should make proper examination of those who are
wrongfully imprisomed. You should abrogate the punishments
of Liu Chih and Ch'eng Chin, and you should give special
appointment to the sons and descendants of Li Yim and Tu
Chung in posthumous récognition Cof their real ZoyaZty].6O

Now if the Son of Heaven treats heaven without filial
respect, then the sun will be eclipsed and the stars will
be in conflict. One year after another, the sun has been
eclipsed on the first day of the first monf;h_,6l the . sun, moon
and stars have lost their brightness, and the five planets
have strayed from their proper paths. That sacred book
which was presented by Kung Ch'ung bases its teaching on
respect for heaven and earth and on obedience to the five
elements, and it also deals with the techniques required
for bringing the state to flourish and for helping maintain
a plentiful succession. The writing is easy to understand,
and it fully accords with the classics. Yet Emperor Shun
did not put this into practice, so his successors did not
flourish: Hsiao-chung and Hsiao-chih, one after the other,
had their time of prosperity cut short.62

And I have made another observation: if the people or
the things that a ruler loves do not accord with the true Way,
then the spirits will bring trouble. In this way, when the
Chou dynasty was in decline, and the feudal lords used
their strength against each other, that was the time when
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men such as Hsia Yii, Shen Hsiu, [Nan-kungl Wan of Sung,
P'eng Sheng and Jen Pi were alive.63 When King Chou of the
Yin dynasty was fond of women, that was the time Ta-chi
appeared. ok When the Duke of She loved dragoms, a real
dragon came to his court.65 The officials of the Yellow
Gates and the Regular Attendants are creatures who have
been punished by heaven, 66 but your majesty loves them and
accepts them, and you econstantly pour favours upon them.
If you have still failed to obtain an heir, are you sure
this has nothing to do with it7°1

In the offictal system of heaven, the eunuch stars are
found not in the Purple Palace but in the Heavenly Market:
it 18 clear that their duties should be concerned with
markets and streets.68 But now instead they occupy the

position of a chief minister, 69

quite contrary to the
advice of heaven.

Again, I have heard that sacrifices have been
instituted in the palace to Huang-Lao and to the Buddha. 70
Their teachings are those of purity and emptiness, with
particular emphasis on wu-wei non-action. They love life
and hate killing, they eliminate desires and they reject
ostentation. Your majesty has not rejected lust and desire,
and you apply the punishment of death far more than there
i8 need. If you disobey their doctrines in such a fashion,
how do you expect to gain blessings from them?

There are some who say that Lao-tzu went among the
barbarians and became the Buddha. T Ihe Buddha did not
sleep three nights under the Usamel mulberry tree, for he

did not want to remain too long in one place lest he develop
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feelings of affection: this is the perfection of purity and
separation from worldly affairs. When a heavenly spirit

presented him with beautiful girls, the Buddha said: 'These
are nothing more than bags of skin, filled with blood', and

he never looked at them again.72

With such a degree of mental
concentration, one may then achieve the true Way. Your
majesty has licentious girls and seductive women, the most
beautiful in the empire. You delight in fine food and
splendid wine, and you demand every delicacy. How can you
expect to equal Huang-Lao? |

When this letter was sent in, [Hsiang K'ai wasl]
immediately summoned to the imperial secretariat to explain
himself further. Hsiang K'ai said: 'I have heard that in
former times there were originally no eunuch officials. It
was only at the end of the reign of Emperor Wu, when he was
an old man and.often went to the harem, that they were first
established.73 Later, their duties became gradually more
important, and by the time of Emperor Shun they were extremely
numerous. And now his majesty has granted them honours ten
times that of the pas’c,7h andrif he has no sons to succeed
him, is it perhaps just his liking for them that causes this
situa.tion?'75

The imperial secretariat reported on this reply, and an
edict was issued that the senior officials should decide on
his case. The imperial secretariat knew what was expected
of them [by the eunuchs] and advised that: 'The office of
eunuchs is nof something that has been established only in
recent generations. At the beginning of Han, Chang Tse

became Grand Internuncio and assisted [Chou Pol the Marquis
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of Chiang to destroy the Li family.76 Emperor Hsiao-wen

allowed Chao T'an to share his imperial carriage, but his
7

sons and grandsons were numerous and flourishing. Hsiang
K'ai has not put forward a proper discussion. He is desling
with matters of major importance, but his arguments are hased
on trivial detail, they are not correctly presented, and they
harm good order. He disregards the models of the classics,
he misrepresents the signs of the stars and cdnstellations,
and he makes false claim to spiritual suthority. He juggles'
all these points to agree with his private and personal ideas,
distorting the facts to meke wrongful accusations against his
superiors. We ask that the question be handed down for the
Director of Retéiners to assess K'ai's crime according to
la;w'.78

Hsiang K'ai was arrested and sent to the Loeyaﬁg Prison.
The emperor, however, considered that although Hsiang K'ai's
words had been far too outspokén he had nevertheless relied
in every case on signs from heaven and other portents. For
this reason he was not executed, but he was sent to serve
sentence as robberguard.79

Before this, in the time of Emperor Shum, Kung Ch'ung
of Lang-yeh had come to the palace and had presented a sacred
book in a hundred and seventy chapters, which his master, Kan
Chi, had obtained by the waters of the Ch'ii-yang Spring. It
was all [written onl pale green silk, with vermilion borders,
dark green headings and vermilion titles. It was called 'The
Book of Great Peace and Pure Guidance'.Bo The text desalt
mainly with the Yin-yang and Five Elements School, and it had

a number of sayings from witches and shamans. The officials
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reported that the work Kung Ch'ung had presented was
wnorthodox and false, outside the canon of the classics;
nevertheless it was received and retained [in the imperial
libraryl. Later, Chang Chiieh had some of Cthe text of] its
teachings. '

When Emperor Ling came to the throne [in 1681, he
believed that the things Hsiang K'ai had written in his '
letters had been correct, and the Giand Tutor Ch'en Fan
recommended him as Sincere and Upright. He did not

82

accept office. In his own district he received honour,
and every Grand Administrator who came to take up
appointment there would always visit him with ceremony.

In the Chung-p'ing period [184-189] he and Hsin Shuang and
Cheng Hsfian were all invited to the court as Erudites,

83

but Hsiang K'ai did not go. He died in his own home.

Discussion85

The men of ancient times have said: 'Those who are expert in
explaining [the will of3 heaven can surely give Judgement in
the affairs of m.en'.86 And Chang Heng has remarked that 'the
signs of heaven and the calculations of the calendar, the
divination by the yin and yang, these are the urgent questions
of the present day, which deserve our most urgent attention'.
Lang Y188 and Hsiang K'ai could look up with respect L[at
the heavens] and look down with care [upon the earthl, and they
made use of their observations to report upon the affairs of
men. Their readings of omens for both good and ill fortune
wefe in each case borne out by events, and the doctrines that

they derived from these various situations were always clear.
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Surely this is the real contribution that scholars of ‘such
arts can make to the people of their time, and those who
come after them may take their teachings as an example for
their own conduct.

Yet it is the weakness of such men that they love to
deal in witchcraft,89 and fpr this reason the true gentleman
will not pay great attention to such matters.

E’ulogygo

Chung-huan was a man of deep art, the carriages with rush-
91 Su Ching, with
a flying brush, purified our ancient city of Yin;92 the

bound wheels arrived in a constant stream;

warnings of misfortune from Hsiang and Lang were brought to

reality by the sins of the imperial government.
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with commentary by Hu San-hsing ’g

conflict in the original sources (Peking, 1956).
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35



(Hong Kong, 1960). Unless otherwise indicated, other
Chinese works are cz from the edition of the Ssu-pu

ts ung-k'an WA/ % ’tj .

Official titles generally follow the system of H.H. Dubs as

given in Rafe de Crespigny, Offictal Titles of the Former Han

Dynasty (Cenberra, 1967). A glossary of titles for Later
Han may also be found in Rafe de Crespigny, The Last of the
Han (Canberra, 1969), pp. 519-31.

Western equivalents of Chinese dates have been calculated
according to the Julian calendar, using the table in Hsiieh
Chung~san and Ou-yang I, A Sino-Western Calendar for Two
Thousand Years 1-2000 A.D. (Hong Kong, 1961). 7

Identifications of Chinese with Western astronomical
constellations are based on Gustave Schlegel, Uranographie
chinoiee (The Hague and Leiden, 1875), and Ho Peng Yoke,
The Astronomical Chapters of the Chin Shu (Paris and The
Hague, 1966). These are referred to in the notes simply as
Schlegel and Ho.
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NOTES

Introduction

1.

Rafe de Crespigny, 'Political Protest in Imperisl China:
the Great Proscription of Later Han 167-184', Papers on
Far Eaqstern History 11 (Cenberra, March 1975), 1-36;
and 'The Harem of Emperor Huen: a Study of Court
Polities in Later Han', Papers on Far Eastern History
12 (Canberra, September 1975), 1-42. A third article,
'The Second Year of Yen-hsi: Notes to the Han Chronicle
of 159 A.D.', Journal of the Oriental Society of'
Australia 10 (Sydney, June 1975), T-25, also discusses
events at the time of Emperor Huan's cowp d'état against
the Liang family.

These two incidents are described in several places in
Hou Han shu as well as in the memorial of Hsiang K'ai
translated below. The texts, however, vary in their
estimate of the importance of the grand sdministrators
and the junior officials in deciding on the executions.
The biographies of Ts'en Chih in HHS 67 (lieh-chuan 57),
12a-b, and of Wang Yin in HHS 66 (lieh-chuan 56), 10a,
naturally place chief emphasis on the initiative of
these junior officials (the more so since Ts'en Chih
was already popular among the students of the Imperial
University and Wang Yin, as chief minister at court
during the reign of Emperor Hsien * in 192, became
celebrated for his loyal opposition t%/the military
brutality of the warlord Tung Cho and his

lieutenants; on the later career of Wang Yin, see, for
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example, the chronicle of the year 192, in TCTC 60,
1933-38, translated by de Crespigny, The Last of the Han,
pp. 89-97). On the other hand, the esnnals of Emperor
Hugn in HHS T, 1kb, and the biography of Ch'en Fan

4% & in HES 66 (lieh-chuan 56), 4b f£f., which
contains a memorial of protest written by Ch'en Fan in
support of Ch'eng Chin and Liu Chih, refer primarily to
the grand administrators. See also de Crespigny,
'Political Protest in Imperial China', pp. 9, 20, and
note 22.

HHS 78 (lieh-chuan 68), 10b-lla and 12a; HHS 67 (lieh-
chuan 57), 18b; de Crespigny, 'Political Protest in
Imperial China', pp. 8-9.

As an example of the atrocities of this time, we
may cite the record of Hsi Hslien, Prefect of Hsia~-p'i.
It is said that he asked tg marry a daughter of the
local magnate Li Hao % % » who had formerly held
position as Grand Administrator of Ju-nan ;;é[
commandery, but he was refused. So he led the rds
of the prefectural office to Li Hao's house, brought
the girl back to the yamen, and amused himself there
by shooting arrows at her until she was dead. When
the Chancellor of Tung-hai, Huang Fu, heard about these
deeds of his subordinate, he arrested Hsii Hsilan and
his followers, put them to torture, and then sent
Hs{i Hsllan to public execution.

The biography of Chang Chien is in HHS 67 (lieh-chuan
57), 18b-19b. See also de Crespigny, 'Political
Protest in Imperial China', pp. 9, 28, 35, and




note 29.

P. Pelliot, Review of Ed. Chavannes, 'Les pays
d'Occident d'aprés le Wei Lio' (T'owung Pao 2(6)
(décembre 1905), pp. 519-T1), in Bulletin de l'Ecole
frangaise d'ExtrZme-Orient 6 (Hanoi, 1906), pp.
361-400, see pp. 385 ff.; E. Ziircher, The Buddhist
Conquest of China: the Spread and Adaptation of
Buddhism in Early Medieval China, 2 vols. (Leiden,
1959), I, pp. 36-8.

Tjan Tjoe Som, Po hu t'ung: the Comprehensive
Discussions in the White Tiger Hall, 2 vols. (Leiden,
1949-52), I, pp. 120-4 and 1k1 f£f.; II, pp. 489-92.
Jack L. Dull, 'The Confucian Origins of Neo-Taoism',
paper contributed to the Second International
Conference of Taoist Studies, Harvard University,
September 1972 (mimeograph). | |

On Chinese knowledge of astronomy in the second
century A.D., see, for example, Joséph Needhan,
Seience and Civilisation in China, Volume III:
Mathematies and the sciences of the heavens and the
earth (Cambridge, 1959), particularly Table 33 on

p. 401, pp. 359-62 and 398-400. In the first
century A.D., the calendarist Ii Fan had calculated the
sidereal and synodic period of Jupiter to a high level |
of accuracy, and in the first part of the second
century the mathematician Chang Heng had constructed
an armillary sphere driven by water power, which
traced the paths of the five visible planets among

the fixed constellations.
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See, for example, Alfred Forke, Lun Héng, Part I,
Philosophical Essays of Wang Ch'ung (Leipzig, London
end Shanghai, 1907), pp. 109-29, 173 and 372-3.

Hans Bielenstein 'An Interpretation of the Portents
in the Ts'ien-Han-shu', Bulletin of the Museum of Far
Eastern Antiquities (BMFEA) 22 (Stockholm, 1950),
127-43; Wolfram Eberhard, 'The Political Function of
Astronomy and Astronomers in Hen China', in John K.
Fairbank (ed.), Chinese Thought and Institutions,
(Chicago, 1957), pp. 33-70. |

For the further development of Bielenstein's views

- on the role of portents in the political affairs of Han

China, see his 'The Restoration of the Han Dynasty: with
Prolegomena on the Historiography of the Hou Han shu!,
BMFEA 26 (1954), 156-61, and 'The Restoration of the
Han Dynasty, Volume II: The Civil War', BMFEA 31

(1959), 232-L8.

Among Eberhard's other works in this field, the
following deserve particular attention: Beitrdge zur
kosmologischen Spekulation der Chinesen der Han-Zeit
(Berlin, 1933); 'Beitréige zur Astronomie der Han-Zeit,
I. Inhalt des Kapitels Uber Zeiteneinteilung der Han-
Annalen' (with R. Henseling) and 'Beitrige zur
Astronomie der Han-Zeit, II' (with R. Miiller and
R. Henseling), in Sitaungberichte der Preussischen
Akademie der Wissenschaften, phil.-hist. Kl. 23 (Berlin,
1933); 'Contributions to the Astronomy of the Han
Period III: the Astronomy of the Later Han', Harvard
Journal of Asiatic Studies (HJAS) I (Cembridge, Mass.
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1936), pp. 194-241.

The Annsls occupy the first nine chlian of HHS, the
Treatise of Astronomy is in HHS 100-2 (ehih 10-12)

and the Treatise of the Five Elements is in HHS 103-8
(chih 13-18).

On the text history of Hou Han shu, see Bielenstein,
'The Restoration of the Han Dynasty', I, 9-20. Two
major historians of the Later Han period are known to
have been involved in the compilation of the treatises
of astronomy and the five elements. Ts'ai Yung j%;_§
(133-92), who was a contemporary of Emperor Huan, was
one of the editors appointed for the continuation of
the official history of the dynasty in 172, the work
which is now known as the Tung-kuan Han-chi z b
jAU Ts'ai Yung's biography in HES 60B (lieh-chuan
50B), lba, remarks that he was particularly concerned
with the Treatise of Astronomy and the Treatise of the
Five Elements. As the T‘ang commentary of Li Hsien
remarks, these treatises of Tung-kuan Han-chi have

not survived; but it is likely that the records in

the imperial archives incorporated some of Ts'ai
Yung's work, and it is known that the treatises of the
Hsii Hom shu were composed from the records of the
imperial erchives. The second historian is Ying Shao
/Zgz?zg (fZ. 190), who is mentioned at the beginning
of thé Treatise of the Five Elements as one of the
chief compilers of that text as it now stands (HHS 103
(ehih 13), la), and who is recognised as one of the

leading historians of the last generation of Han. His
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biography is in HHS 48 (lieh~-chuan 38).

On at least one occasion, however, the attempt to use

a favourable portent as a means of showing approval for

the dynasty may be seen to have backfired. The report

of the yellow dragon which is recorded in the annsals

of 167 (HHS 7, 15a) is mentioned in the Treatise of the

Five Elements as a fake: < =
In the eighth month of Yung-k'ang 7% 1, Pa )\
commendery (in the region of present-day Szechwan)
reported that a yellow dragon had sppeared. When
the junior official Fu Chien I,/af’ heard that
the commendery office was proposing to send such
a report to the caepital, he went in and explained
that it was nothing but a Jjoke, and urged that no
report should be sent. The grand administrator
paid no attention to his protests. '

Later, Fu Chien explained [to officials at
the capitall that some people hed gone to a lake
to bathe because it was & hot day. They saw
that the water was muddy, and so they Joked
amongst themselves, saying: 'There must be a
yellow dragon in there'. Then the rumour spread
smong the people, and the commandery office
thought they would make something good out of it,
and that is why they reported it.

The historians of that time recorded this
report in the imperial annals. - During the reign
of Emperor Huan, the government was in decline and

corrupt, and there were many reports of omens and
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signs, all in this category. Moreover, the
scholars of the past have told how when omens
arise at the wrong time they are really
calamitous. When false stories among the people
cause rumours about dragons, these are dragon
disasters. (HHS 107, (chih 1T7), 2b-3a)
For Hsieng K'ai's remarks about favourable omens
appearing at the wrong time, see his comments to the
reports of the Yellow River running clear, e.g. note
50 below. One may observe also that the report in the
annals of a yellow dragon appearing in 165 (HHS T, 12b)
was not mentioned by Hsiang K'ai, though he gave
considerable discussion to the dead dragon observed on
Yeh-wang Mountein in the previous year {e.g. note 42
below).
For a clear discussion of this point, see Bielenstein,
'Portents in the Ts'ien-Han-shu', p. 132.
Eclipses of the sun are described by Hou Han shu with
the phrase jih yu shih chih Yﬂ“?ﬁ Jil// "the sun
had (something which) ate it'!, and also by the special
term shih/%%% . The eclipses memorialised to the throne
are recorded by the annals and also by HHS 108 (chih 18),
la~9s, which is the last chapter of the Treatise of
the Five Elements and which is devoted to phenomena
related to the sun and moon. On the caleulations of
solar eclipses for the Han period, see H.H. Dubs, The
History of the Former Han Dynasty by Pan Ku, 3 vols.
(Baltimore, 1938-55), I, 161-6, and Dub's comments on

the eclipses of each reign of Former Han at the end of
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the chapters of his translations. See also Bielenstein,
'Portents in the Ts'ien-Han-shu', p. 142 and graph.

On the Han Chinese ability to predict eclipses, see
Needham, Science and Civilisation in China, III, L20 ff.
Among the portents recorded in the reign of Emperor
Huan there are two occasions, in 157 and 165, on which
the full moon was eclipsed by the shadow ¢f the earth
'in the wrong month' (fei ch'i yiieh §)E‘ /g; : : HHS
108 (chikh 18), 10b). However, though Hsiang K'ai
referred in his second memorial to solar eclipses in
165 and 166, he did not mention the lunar eclipse of
165.

Solar eclipses that were recorded during the reign
of Emperor Huan are listed below, together with their
number according to the catalogue of Th. von Oppolzer,
Canon der Finsternisse (Vienna, 1887), pp. 130-3. They
are listed in order in HHS 108 (chih 18), Ta-8a;

references to HHS annals are given after each entry:

18.1IT.1kT HHS T, 2a ‘Oppolzer 3249
23.VI.1h49 HHS T, ha Oppolzer 3256
19.VIII.152 HHS 7, 6a see below

25.IX.154 HHS T, Ta Oppolzer 3267
24.VII.157 ’ HHS T, 8a Oppolzer 32Th
13.VII.158 HHS T, 8a Oppolzer 3276
28.11.165 HHS T, 12a Oppolzer 3291
17.11.166 HHS T, 1lka Oppolzer 3294
L, VIT.167 HHS T, 15a Oppolzer 3298

All of these listed by Oppolzer, with the exception of

no. 3294, were umbral eclipses (i.e. they were visible




on some part of the earth's surface as total). During
this period of twenty years there were some eclipses
mentioned in Oppolzer's catalogue which msy have been
discernible from China, but none would appear to have
had more than slight effect on the sun, and none is
recorded.

On the other hand, the Chinese record of an eclipse
on 19 July 152 cannot be justified by Oppolzer's
calculations. Oppolzer mentions two eclipses in 152:
no. 3262 on 22 April and no. 3263 on 15 October.
Neither would have been visible in China: no. 3262
affected the Arctic Circle north of Canada, and no.
3263 would have been effective in China only during
the night, reaching its apparent ecliptic conjunction
at about 1845 G.M.T., or 2.00 e.m. in China. HHS 108
(ehih 18), Ta, notes that the eclipse recorded for
19 July was not observed by the astronoﬁical bureau at
the capital, but was reported from Kuang-ling/é%‘?ja
commandery, north of the Yangtse estuary. Thiéhzas not
an unusual procedure: the genuine eclipses of 147, 157
and 166, for example, were also reported from the
provinces; but it seems clear that in 152 the report was
false.

The prognostication for the eclipse of 152 claims
that it was caused by the young emperor‘'s excessive
fondness for music, but it is possible, of course, that
it was originally sent in as & criticism of the Liang
family usurpation of power, and that dangerous

attribution was later removed. As Dubs remarks, in
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discussing & similar false report of an eclipse in

184 B.C., the reporting of such a false portent, should
it be discovered, would almost certainly be punished by
death (History of the Former Han Dynasty, I, 211-13).
It was most wnusual for & false eclipse to be reported,
and even in the second part of the reign of Emperor
Huan, when criticism by portent was at its height, the
critics contented themselves with the eclipses that
actually took place. The false report of 152 is a
remarkable exception to the general religbility of
Chinese observations.

The only portent recorded for the year 159 took the
form of heavy summer rain at the imperial capital,
lasting more than fifty days (HHS T, 8b; HHS 103 (chih
13), La).

HHS 108 {chih 18), Tb. The commentary of Liu Chao quotes
another version of the story, of Ch'en Shou (personal
name here written as Yiien ) from the Liang Chi pieh-
chuan %1| A% 'Additional Biography of Liang Chi'.

See, for example, note 46 below.

HHS 104 (ehih 1L4), 3b; HHS 105 (ehih 15), 5b; HHS 106
(ehih 16), La. See also de Crespigny, 'The Harem of
Emperor Huen', pp. 12 and 20 and note 15.

See note 30 below. It should be noted, of course, that
Hsiang K'ai was & private scholar, known primarily for
his skills in divination. Though he was widely
respected as an astrologer, his scientific knowledge
was clearly not comparable to that of the scholars at

the imperial buresu of astronomy. Cf. note 8 above.
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The characters of Hsiang K'ai's style are /A %é
The text here gives his place of origin as {
Hsi-yin, but the commentary of the Ch'ing sc ola.r

Ch'ien Ta-hsin - }'\ ﬂ’ points out that this should
an

be written., , sounded T'o-yin. HHS 112
(chih 22), ha, zists T'o-yin prefecture in P'ing-yiian
f% commandery. HS 28A, 2Tb, gives the name of

is prefecture a51 T'o-yin, and ¥ is an
glternative form of %' . The former city lay west
of present-day Linyi ‘,: in Shantung.

The implication of the phra. }t_\ 4; % _é‘

that imperial children had miscarried or were still-
born or died in infancy. According to the annals,

the late Empress née Liang had been jealous of the
emperor's favourites among the palace women, and had
arranged that none of the concubines who became

pregnant should come to full term (HHS 10B, 6a:
’ﬁ’gk‘é‘ﬂ df /?% ). The Empress née
liang, however, in 159, and HHS 10B, 1Tsa, lists
three daughters of Emperor Huen, personal names Hua - s
Chien { and Hsiu ,f 2> who were enfeoffed as princgsses
(kung-chu /}j‘ ) i 158, 164 and 166 respectively.
These were evidently the children of concubines.

Emperor Huan was thus not infertile, but he had no son
to succeed him. - |

From internal dating, particularly the astronomical
observations at the beginning of the second memorial

(see note 58), it appears that Hsiang K'ai came to
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the capital and presented his memorials in mid-summer

of Yen—hsn\ﬁ,’ “\ 9, June 165.

See Shu ching, ‘the Canon of Yao M, in Legge,

The Chinese Classies, ITI, 18.

The five planets are here described by the phrase
T ‘the fi '

wu wet,}i‘cﬁ the five that cross the sky'. In

traditional Chinese astronomy their names are Ch'en-

heing )i 'Hour Star' (Mercury) T ai-po %@

'Great White' (Venus); Y‘mg-huo 'Fitful
Glitterer' (Mars); Suz-hs'mg 'Yea.r Star!
(Jupiter) and T zen-—hs'mg,p 'Aged Star' or
Chen-hging L) 'Exorc1st' (Saturn). See Schlegel,

pp. 613 ff., and Needham, Science and Civilisation in
China, III, pp. 398 ff. The outer planets of the

solar system, Uranus, Neptune and Pluto, were no%
visible to the ancient Chinese astronomers.

Ho, pp. 122 ff., translates the descriptions and
prognostications of the planets from the Astronomical
Treatise of Chin shu, and on pp. 34-41l he explains a
nunber of technical terms that may be used to describe
their movements. They include the characters fan é&\

'to transgress' or 'to invede'; ju )\ 'to enter' and
N \

shou 'to guard' or 'to remein in' (a particular
constella,t ion).
The T'ai-wei Enclosure (T'ai-wei yllan 7\%{( )

is described by Schlegel, pp. 534 ff. and Ho, pp. T6-8,
as ten stars in the Western constellations of Virgo and
Leo which have the appearance of a circle. Tuan men

f}? ? 'The Main Gate' is the space between two of
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the stars of this circle, B'and n Virginis. Within
the enclosure, the Western star B Leonis and four
smaller stars nearby are known to the Chinese as the
'Five Emperors' (Wu—tmjzi, : Ho, pp. 77 note h and
78 note a). See Figure 5. ! In the light of the
reference to 'the seat of the five emperors' below, it
seems likely that Hsiang K'ai's phrase 'the 1mper1al
seat! (¢i- tso//’ Xﬁ ) here refers also to this group.
qzo the Trestise of Astronomy, HHS 102
(ehih 12), 2a, on Yen-hsi 8:5: jem-wu (14.VI.165) Mars
was in the close neighbourhood of Yu chih-fa ; ;l;?
'The Keeper of the Law on the Right'. This star is

According

identified with B Virginis, one of the two stars
which flank the Tuan men (Schlegel, p. 472; Ho, p. T6).
These observetions are in essential accord with present
calculations of the relative positions of Earth and
Mars (See Figure 2).
The Fang 'House' and Hsin/y 'Heart' constellations,
cla531f1ed by Chinese astronomy asmong the twenty-eight
hstwtﬁé;'lunar mansions', both contain stars of
Western Scorpio. Fang is B, 6§, m, and p Scorpii,
Hsin is o, o and T Scorpii (Schlegel, pp. 113 and
138; Ho, pp. 96 and 97). The phrase chung-yao \1:
'the central major star' in this context must reffer Ko
Antares, a Scorpii, which is the middle of the three
stars of the Hsin group, and far the brightest.

HHS 102 (chih 12), 2b, records that on Yen-hsi 8 :
int.7: chi-wet (19 IX.165) Venus invaded the 'front star'
(en zen-hszngji] g?; ) of Hsin. 'Front star' must refer
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here to ¢ Scorpii, which lies closest to the Fang
constellation.

The intercalary seventh month of this year began
on the day chia-wu, thirty-first of the sexagenary cycle,
end did not therefore contain a day keng-ch'en
(cyclical no. 17). Hsiang K'ai's reference to Keng-ch'en,
however, could be a mistake for keng-tau é‘ (cyclical
no. 37), keng-wu %j; (47) or keng-shen (57). Yen-
hsi 8: int.T: keng-ghen was 20.IX.165. |

If we allow for the emendment of the date from
keng-ch'en to keng-shen, the Chinese records indicate
that the planet Venus had appeared in the region of 8
and 8 Scorpii early in September, then moved further
east close to o Scorpii on 19 September, and appeared
the following night in the near neighbourhood of «
Scorpii. These observations accord generally with
present calculations (see Figure 3).

In Chinese astrology the planets Venus and Mars were
identified with the elements (hsing 2{1’ , better
understood as 'forces') of Metal and Fire and thus

with weapons and warfare (Schlegel, pp. 636 and 626-T;
Ho, p. 122 note b). In particular, Mars was associated
with the heat of summer, with fierce fighting and with
official Jjustice; Venus, belying its usual concerns

in the West, was associated with autumn and hence with
executions as well as with sharp weapons.

Not surprisingly, Chinese astrology recognised
several different stars and constellations as having

connection with one or other aspect of the emperor's
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power and position, and Hsiang K'ai here is using two
observations of planetary movement, in different parts
of the sky, as argument for his warning to Emperor
Huan. First, he points to the appearance of Mars
within the T'ai-wei enclosure, and in particular to
the planet's approach to the 'Five Emperors' group,
about B Leonis (see note 26). Second, he remarks

on the near conjunction of Venus with the star
Antares, and its close neighbours in the constellation
Scorpio, which he associstes with the king of heaven
and his sons. (The Astronomical Treatise of Chin shu,
translated by Ho, p. 97, identifies Antares with the
throne of the Son of Heaven.) Both these events,
according to Hsiang K'ai's interpretation, indicate
danger and loss to the emperor.

It may be noticed, however, in some contrast to
Hsiang K'ai's argument, the Astronomical Treatise of
Chin shu (translated by Ho, p. 77) remarks that '.....
the path of the moon or one of the Five Planets entefing
the T'ai-wei (Enclosure) can be regarded as a good omen.
When (the moon or one of the Five Planets) trespasses
upon the central thrones it tells that all the
punishments are completed'.

HHS 102 (chih 12), 3a, records that on Yen-hsi 9:1:
Jen-ch'en (19.11.166) Jupiter entered the T'ai-wet
and after Tifty-eight days (i.e. on 18.IV.166) it came
out by the Tuan men. As we have observed in note 26,
the Tuan men, or 'Main Gate', is the space between the

two stars B and n Virginis, which are known as Yu ;ﬂg
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and Tso chih-fai%&:é\"l'he Keepers of the Law on
the Right and on the Left!.

The traditional architecture of China regularly
provided for a main gate to have two lesser portals,
one on each side, and Chinese astronomers recognised
the same pattern in the stars. Thus the T’ai-wei has
two Y7 menﬁﬁ\?j 'Lateral Gates': the 'Left Lateral
Gate' is the space between B and y Virginis, being to
the east of the Main Gate; the 'Right Lateral Gate!
is the space between n Virginis and o Leonis, to the
west of the Main Gate (Ho, p. 76; on this point Schlegel,
p. 475, is mistaken). From the context, it appears that
Jupiter was observed to retrograde in the area of
Western Virgo, reaching its westernmost point at the
edge of the consteliaiion Leo. See Figure 5.
The name of the Hsien-yiian | constellation is
rendered as Char 'Chariot! by Schlegel, p. 452. However,
as one may observe from the description of the
individual stars in Schlegel and in Ho, p. 93 (where the
name of the constellation is not translated), almost all
of the seventeen stars of the group are associated with
the empress, the empress-dowager, imperial concubines
and various imperial relatives by marriage. Hsien-yiian
is equivalent to a, vy, € and other stars of Western
Leo, and the brightest star is a Leonis, Regulus, which
is equated with the 'Female Ruler' (nﬁ-chu& i\ i.e.
the empress). ‘

According to present calculations, the planet

Jupiter did appear in the vicinity of Western Leo




(Chinese Hsien-yiian) in September 164, and it was again
in Hsien-yiian four months later, in the twelfth month
of the Chinese‘year (e.g. 23 January 165, see Figure L).
Both Hsiang K'ai and the Treatise of Astronomy are
therefore correct, and the planet was retrograding

for several months during this period.

However, it is curious that Hsiang K'ai should
have remarked on the retrograde motion of Jupiter.
Calculated in degrees of orbit around the sun, Jupiter
moves very much more slowly than Earth and every year,
as Earth comes to the same side of the sun as Jupiter
and 'overtekes! that planet, Jupiter first appears
stationary and then moves westwards emong the constel-
lations. Figure b4 shows the relative positions of
Earth and Jupiter in the period 164-5, and it may be
appreciated that this situation of conjunction and
the consequent retrogression will occur every year
and will last approximately the same time. In these
circumstances, it is hard to see that a Chinese
astronomer was justified in regarding it as a special
portent.,

The situation is somewhat similar with regard to
Mars, which has a synodic period of T80 days, and is
therefore overtasken and passed by Earth at approximately
two-year intervals. On each occasion that this happens,
the planet will retrograde for some six weeks or more.
In 165 this phenomenon'could be observed from late
January until May: during this period Mars would have

appesred either stationary or moving westwards night
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after night (see Figure 2).

However, since the official astronomers of the
Han dynasty had achieved very close estimates for the
synodic period not only'fbr Jupiter but also for Mars
(Eberhard, 'Contributions to the Astronomy of the Han
Period III', pp. 208-9, and Needham, Seience and
Civilisation in China, III, 401), and since a forty-day
retrogression could be regarded as normal for the planet
Mars, it is againisurprising that Hsiang K'ai remarked
upon it. _

The Treatise of Astronomy, in fact, does not
mention the retrograde motion of either Jupiter or Mars
at this time. HHS 102 (chih 12), 2a, does record,
however, that on Yen-hsi T:12: yi-ch'ou (28.1.165) Mars
encroached upon the second star of the Hsien-yiian
constellastion, presumably y Leonis. This agrees with
the statement of Hsiang K'ai and also with modern
calculations. The official prognostication for this
and some other observations during the year was linked
with the fall of the Empress née Teng and her relatives
at the beginning of 165.

HHS T, llb, records that in Yen-hsi 9:12 the bamboos and
cypresses that grew in the city of Lo-yang suffered some
injury to their leaves. Since Hsiang K'ai was writing
his memorial in the middle of Yen-hsi 9, however, there
must be some error either in the present text of the
memorial or in the date of the portent.

In his k'ao-yi commentary to TCTC 55, 1791, Ssu-ma
Kuang observes that the date in HHS T is mistaken, but
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that the Treatise of the Five Elements, in HHS 104
(e¢hih 14), 5b, has the year as Yen-hsi T, and this is
correct. The Ch'ing scholar Hui Tung & , in his
Hou Han shu pu-chu Z‘zé’] ﬁ , quoted in the ehi-chieh
commentary to HHS T and to the memorial of Hsiang XK'ai,
follows Ssu-ma Kuang's amendment.

The present text of HHS 104, however, both in the
chi-chieh edition of Wang Hsien-ch'ien and in the Po-na
edition (p. 9a) which is based on Sung blockprints,
gives the date of the portent as Yen-hsi 9, and it
prognosticates the death of the emperor in the following
year. Neither Hul Tung nor any other scholar has
commented on the text of HHS 104 at this point.

The best solution to the question appears to be

that one should accept Hsiang K'ai's dating of the severe

winter at the end of Yen-hsi 7, assume that Ssu-ma
Kuang had access to a text of the treatise which
also gave that date, and regard the present-day
editions and HHS annals as mistaken.

HHS 104 (ehih 1k4), Lka, records that on Yen-hsi 9:3:
kuei-ssu (21.IV.166) there was the light of a fire
moving about the cepital at night, and the people in
the city were frightened and called out to one another
in alarm. The mein text of the treatise does not
indicate any prognostication for this event, but the
commentary quotes the Hou Han shu zg\;z% of Yilan

Sha.n-sung/? b *//} of the fourth century which links
the portent in general terms to the proscription

crisis, the hegemony of the eunuchs, and the failure
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of the emperor to father a successor.

The annsals of the reign of Emperor Huan, however,
in HHS T, lka, also mention this phenomenon, and since
the next entry in the gnnals refers to a serious
femine in Ssu-1i 'ﬁ ~ (the province of the capital)
and Y4 province, it is poséible that one school of
divination relasted the panic in Lo-yang to this natural
disaster.

This light of a fire was possibly a menifestation
of the Aurora Borealis (see Needham, Seience and
Civilisation in China, III, pp. 482-3). It may be
observed that both HHS 104 and the ennals in HHS 7
contain references to a number of fires in the palace
and the imperial tomb buildings in the years 165 and
166, but Hsiang K'ai makes no mention of them in his
memorial.

HHS ennals T, lha, records an edict of Yen-hsi 9:1:chi-
yu (8.III.166) which refers to a poor harvest and
offers tax relief to affected districts, but the

annals meke no particular mention of frosts, rain or
thunderstorms in this period.

In China, most rain falls during the summer months.
According to HHS 103 (chih 13), ba, there had been
continuel rain for more than fifty days in the summer
of 159, Just before the overthrow of Liang Chi.
According to HHS 105 (chih 15), 5b, there had been
remarkable hailstorms in 161 and 164, both of which
were connected by prognostication with the career of

the Empress née Teng and also with the executions
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carried out by Emperor Huan. There had not been any
noteworthy thunderstorms since 149 (HHS 105 (chih 15),
Ta). On the possibility of an increasingly cold cycle
of climate developing 1n China at this time, see, for
example, Chu K'o-chen )‘ * C’hung—kuo chin wu-ch'ien
men Zaz ch'i-hou pwn-ch ien ti eh'u-pu yen-chiu
%\/M& 4‘1{/}% }W{ Kao-ku hsueh-pao
37 (Peking, 1972), 15-38.
1h and Ch'eng Chin see pp. 3-5 above.

\»f

The three dukes (san-kung = /} ), highest-ranking
officials in the bureaucracy, were at this time the
Grand Commandant Ch'en Fan'§ 2 , the Minister over
the Masses Hu Kua.ng% ) and the Minister of Works
Liu Mouﬁ,l N . Acco;c;.ing to the biography of
Ch'en Fdn S 66 (lieh-chuan 56), 4b f., Emperor
Huan was extremely annoyed by the protest. Two of the
three dukes were intimidated, and said nothing more on
the matter, but Ch'en Fan sent in another memorial in
his own name. The text of the joint memorial is not
preserved in the main text of Hou Han shu, but the
text of Ch'en Fan's individusal one appears in his
biography.

The short biography of Liu Mou in HHS 39 (lieh-
chuan 29), 12a, also mentions the joint memorial and
its unfavourable reception, but both HHS 39 and HHS 66
say that the Minister over the Masses who took part
in the protest was Liu Chuz_l %’E , not Hu Kuang. As
the Ch'ing dynasty commentator Ch'ien Ta-hsin points

out, however, Hu Kuang had been Minister over the
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Masses since the fifth month of Yen-hsi 9, and his
immediate predecessor, Hsii Hsu%’/)if LA , had been in
that post since Yen-hsi 6 (HHS T, 11b-14b). Hu Kuang
remained Minister over thelMasses until after the death
of Emperor Huan. ILiu Chil was Grand Commendant during
the period 161-2 (HHS T, 10b and 11b), but he did not
hold ducal rank again until the reign of Emperor Ling.
His biography in HHS 76 (lieh-chuan 66), 12b-13b, makes
no mention of eny memorial in favour of Ch'eng Chin and
Liu Chih. |

HHS T records that Ch'en Fan was dismissed from his
post in the seventh month of Yen-hsi 9 and Liu Mou in
the eleventh month. The biographies of both men, in HHS
66 and HHS 39, mention these dismissals as a consequence
of their protest. Since Hu Kuang's biography in HHS Lk
(1ieh-chuan 34), does not refer to the incident, it is
possible that he did not take part in the Joint protest
(see TCTC 55, 1989 and k'ao-yi commentary). It is also
possible that the memorial was sent in earlier in the
year and that Hsi Hsili was one of the signatories.

The whole affair was quite long drawn out: both the
joint memorial and Ch'en Fan's individual one were sent
in during the summer of 166, but the case of Ch'eng Chin
and Liu Chih was not finally decided until their
execution at the end of that year. HHS T, 1lbb, says
that they were executed in the ninth month, but HHS 102
(ehih 12), 3a, says that they died in the eleventh
month. Two othe‘x;/oéfic/i:als, the Chancellor of Tung-hai

4

7 Huang F 7. and the Grand Administrator

£
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of Shan~-yang YA ’% Chai Ch'ao % had also been
accused of anti-eunuch activitied. They were not
executed, but they were sentenced to convict service.
(See the Introduction, p. L and note 3.)

There is a curious additional reference to the
memorials of Ch'en Fan end his collesagues in HHS 10L
(ehih 1L), ba. The Treatise of the Five Elements at
that point refers to & series of fires in the capital
at the end of 165, and the commentary of Liu Chao to
this passage quotes from the Hou Han shu of Yian Shan-
sungk IJ" */1,} of the foﬁrth century, which preserved
an account of the memorial of remonstrance sent in as
a response to these) phenomena by Ch'en Fan and ‘'Liu
Chih-mou' %l 7% AQ} . The commentator Hui Tung

'"Iiu Ch

remarks that h-mou' must be an error, and he

suggests that the phrase refers to the two officials,
Iiu Chil and Liu Mou. In the light of the arguments
above, however, it seems more reasonable to regard the
character Chih as an error of addition, and to accept
the memorial as one written jointly by Ch'en Fan and
Liu Mou. The text as it is guoted contains no specific
reference to Liu Chih and Ch'eng Chin: it may be an
extract from the memorial in their favour, or it may
be a more general remonstrance; but it is interesting
to observe that the argument relies heavily upon
warnings from omens and portent_s. L
The General-in-Chief Iiang Chi 7 } , brother of the
Empress née Liang of Emperor Shun d of the Empress née

Liang of Emperor Huen, had been the effective ruler of
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the empire until his overthrow by a coup d'état of
Emperor Huan in 159. Liang Chi committed suicide, many
of his family and clients were killed, and others were
sent to convict service or exiled.

Sun Shou}%%iéb , the wife of Liang Chi, committed
sulcide with her iﬁ band in 159. Her relatives had
shared in the former prosperity of the Liang family
and had been notorious for their extravagance and
cruelty. See HHS 34 (lieh-chuan 24), 11b ff., translated
by T'wg-tsu Ch'li, Han Social Structure, edited by Jack
L. Dull (Seattlg, 1972), p. L472.

K'ou Jung ’2 }’% vas a ma.n/\of family from the
northern commandery Shang—ku111/¢;~5 who had made

enemies among the eunuchs of the palace because of his

snobbery. Some time in the early 160s, he was slandered
by the eunuchs and fled into exile. After several

years he returned and sent in a petition for mercy,
but he was arrested and executed and his family was
reduced to poverty and ruin (HHS 16 (lieh-chuan 6),
22a ff.).

The relatives of the Empress née Teng of Emperor
Husn had risen to prosperity in the period after her
enthronement in 159, but when s e was dismissed in 165
her cousins Teng Wa.n-shlhi’( \{X and Teng Hui /@
were executed snd other memgirs of the family were ™
imprisoned and dismissed (HHS 10B, 7a). On Liang
Chi, Sun Shou and the Teng family, see also de Crespigny,
'The Harem of Emperor Huan', pp.17-18, 19 and 2k.
In 159, after the overthrow_of Liang Chi, the eunuchs who
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had assisted the emperor in his coup were all rewarded
with marquisates. The junior officiel Li Yin 47'
sent in a memorial protesting against this policy. The
emperor was furious at both the criticism and the terms
in which it was expressed, and Li Yin was arrested and
sent to prison. Many officials interceded for him, end
one man, Tu Chung*;t%, asked that he should share Li
Yin's punishment. Despite ell protests, the emperor
remained adamant, and both Li Yiin and Tu Chung were
executed. See HHS 57 (lieh-chuan 47), 10b-lla, de
Crespigny, 'Political Protest in Imperial China', p. 10
end note 11, and 'The Second Year of Yen-hsi', pp. 16-T.
Yung—p'ing,,k was the reign period of Emperor Ming
YH of Later Han, 58-75 A.D.

On the moral and legal obligations for executions
at appropriate seasons under the Han dynasty, see

A.F.P. Hulsewé, Remmants of Han Law, Introductory Studies
and an Annotated Translation of Chapters 22 and 23 of
the History of the Former Han Dynasty (Leiden, 1955),
pp. 103-9. It seems very likely that Hsiang K'ai's
citation of the Yung-p'ing period refers specifically
to Hulsewd's item 8 on p. 105: in Yung-p'ing 1 the
minister Fan Shu %/ﬁ??\and others recommended that
'punishment should weit wntil the months of atuumn, in
order to confirm to the emanation of the seasons', and
this recommendstion was approved by Emperor Ming,
presumsbly in the form of an edict (HHS 32 (lieh-chuan
22), 3b-ka).

The essentisl point of the system was that
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criminel cases involving capital punishment wére
supposed to be cleared up by the end of winter and
before the life-giving months of spring. Hsiang K'di,
however, is also raising another important point: that
where any case involving a capital crime presents room
for doubt, there should be a special review before final
punishment is applied.

According to Hsiang‘y'ai'é contemporary, the
scholar Cheng Hsﬁané? ‘%i (127-200, style K'ang-cheng

/EE~Fé<u ), the provincial administrations of this time
y;
ere s\p

posed to send their chief prosecutors to the
cepital to consult with experts in the office of the
Commendent of Justice (the minister reponsible for
legal administration and interpretation) on any doubtful
points concerning serious cases (see Cheng Hsiian's
commentary to Chou 17 ga&; 9, 22a). Moreover, within
the provinces and commanderies, there was provision for
travelling investigators sent out by various senior
officers in local government to check on the judicial
proceedings of lower courts (Hulsewé, Rermants of Han
Law, pp. 81-3 and 86). Sentence might be passed at any
time of the year, but punishment was delayed until this
further check had been made.

Hsiang K'al, however, claims that the system of
review was then maintained only in the most cursory
fashion and that the regulétions were frequently
ignored for quite trivial reasons. As a result, some
prisoners were left in Jail without being_either

punished or released, while on other occasions local
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officials took the law into their own hands and killed
their suspects without proper trial or any reference
to higher authority.
According to Chinese tradition, the founder of the
Chou dynasty, known by his posthumous title King Wen
{ % , had one chief wife called T'ai-ssu){&~L
Shé bore him ten sons, of whom the second became the
conquering King Wu > . and the fourth was the sage
regent Duke of Chou ’ﬁ\ (sC 35, la=b, translated
by E. Chavannes, Les mémoire._s historiques de Se-ma
Tg'ien, 5 vols. (Paris, 1895-1905), IV, pp. 152-3.
In fact, as we have observed in note 22 above, this
comment is not quite fair: Emperor Huan had three
daughters. Hsieang K'ai's point, however, was that a
son was necessary for the succession, and for this
purpose daughters might as well not exist. Compare
the second of Hsiang K'ai's memorials, at note 67,
where he expresgses himself still more forcefully.
}\ 2 'Locust' Ode, No. 5 of the Odes

of Chou and the Sout \4 éj » in the Kuo feng *ﬂ )/k
section of Shih ching, Ys translated by lLegge, Th

The Chung-ssu

Chinese Classice, IV, pp. 11-12. Like other poems in
this group of odes, it is interpreted by commentators
as praise for the virtues and fertility of T'ai-ssu,
the wife of King Wen (see note 39), and the first verse
runs: Ye locusts, winged tribes,

How harmoniously you collect together!

Right it is that your descendants

Should be multitudinous!
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HHS 10T (chih 17), 2b, and HHS T, 12a, both record the
appearance of a dead dragon on Yeh-wang %i Mountain
in Ko-nei Z/gf \k] commandery: HHS 107 gives the date
as Yen-hsi T:6:jen-tau, which was the thirteenth day
of the month, equivalent to 19.VII.164; HHS T seys

that it appeared in the seventh month. Yeh-wang
Mountain is a ridge of the Taihang Shan near the site
of the Han prefecture of that name, now Qinyang /;,,Q’f
in Honan.

HHS T, 12a, records that on Yen-hsi T:3:kuei-hai a
meteorite (yi‘m—shih’?é% ) fell at Hu’le . HHS 102
(ehih 12), 6b, says that one meteorite fell' at Yu-fu-feng
7% J;f\ ék\ and two.fell at Hu. All made a sound like
thunder.

In fact, there was no Kuei-hai day in the third
month of Yen-hsi 7, end it seems most likely that the
date in both citations should be Yen-hsi T:2:kuei-hat,
which is equivalent to 1.IV.16k4.

Hu was a prefecture in Yu-fu-feng commandery (HHS
109 (ehih 19), 26b), now Hu county in Shensi. Since
HHS 102 distinguishes between the meteorite that fell
at Yu~-fu-feng and the two that fell at Hu, it is
possible that the reference to Yu~fu-feng indicates

the capital city of that commandery, situated.in Huai-

: 1#& prefecture, now southeast of Xingpingﬁf
AY

in Shensi.
The commentary of Li Hsien to this passage quotes

from the YZ ching

~»

é‘% » hexagram Ch'ien %,

commentary to 'Nine in the fifth place', which is
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translated by Richard Wilhelm, The I Ching or Book
of Changes, rendered into English by Cary F. Baynes,
2 vols. (London, 1951), I, p. 8, as 'Flying dragon in
the heavens. It furthers one to see the great man. '
Ii Hsien explains the phrase 'great man' as 'Son of
Heaven'.

The Chi-ku-ko edition, followed by HHS chi-chieh,
refers here to Shih—wang/é\%\ %., but the Po-na and
Palace editions read Shih—huang,ﬁgg‘ . The First
Emperor of the Ch'in dynasty died at Sha-ch'iu :}"ﬁ\
in 210 B.C. The site of Sha-ch'iu is now northeast
of Pingxiang’fﬁ?r in Hopeh.

According to!Shih chi 6, 2Ta-b, translated by
Chavannes, Mémoires historiquee, II, pp. 183-4, in the
year 211 an envoy of the emperor was entering the passes
on his way to the capital, Hsien-yang q% (now
north of Xiangjy 7 in Shensi). When ht came to the
territory of P'ing-shu in Hua-yin ’?
prefecture (now Huayin%lﬁ si), he met /a%;an who
asked him to take a jade pi/g ring to the Lord of
Ha.o-ch'ih:/?g m , and tol\d him also: 'This year,

dragon (tsu—lung;&fl 4_) will die'.
When the envoy attempted to question him further, the

the ancestr

men disappeared, leaving behind only the jade ring.
When the envoy came to the capital and told his story
to the court, it was found that the jade ring was the
same one that the First Emperor had thrown into the
Yangtse six years before. In the following year the

First Emperor went on another tour of the eastern part
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of the empire, end he died on his way back to the
capital.

Another, evidently later, version of this story,
in HS 27TB1, 33a-33b, gives the name of the envoy as
Chang K'e Z2.F , and says that he met the Lord of
Hua Mountain mz riding in a plain cart drawn
by a white horse, that he was asked to take a letter
to the Lord of Hao-ch'ih, and was given the jade ring
with the same information about the death of the
dragon. The commentary of Li Hsien to this passage of
HHS quotes an extended version from the Ch'um-ch'iu hou-
chuan 75\ xﬁ &\4% 'Lail; r Chronicle of Spring and
Autum' by Yiieh Tzu ‘" of the Chin dynasty, a work
that survives now oniy in fragments. In this accowt,

it is said that Chang K'e went to Hao-ch'ih and knocked
with an inscribed stone on a great catalpa tree,

whereupon & magical palace appeared. He delivered
the letter to the custodian of the gate, and it
was then that he was told, 'This year, the ancestral
dragon will die’.

Hao-ch'ih, also written /j: 7&) was evidently
a lake close to Hao-ching f ,» the legendary
ca.pltal of King Wu of Chou, h is now identified
as & place southwest of Xian in Shensi.
commentator Cha.ng Yen4i suggests that the Lord
of Hao-ch'ih was the spirit of King Wu, but Yen Shih-
ku discounts the suggestion (HS 27Bl, 33b).

For a variant version and a discussion of this

legend by the scholar Wang Ch'ung of the first century
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A.D., see his Lun heng 22, Ba-9b, translated by Forke,
pp. 230-3.
The second year of the T'ien—feng.f&l - period of

¥

~

Wang Mang was equivalent to 15 A.D. The
false story abdut a (yellow) drggon that fell from the
a.n/\% M palace is
mentioned in HS 99B, 30b, tranéiated by Dubs, History
of the Former Han Dynasty, III, pp. 351-2. Since the

colour that Wang Mang had chosen for his reign-was

sky and died in the Huang—éh

yellow, this portent appeared extremely unfavourable,
end Wang Mang made considerasble efforts to find out
who had started it. In this, he was unsuccessful,
but it was presumably the work of opponents within
the palace and the capital, and it certainly
attracted widespread interest among the people.

HHS 107 (ehih 17), 2b, quotes Hsiang K'ai's comments
on the relationship between dragons and emperors, and
also this incident of the rumour in the time of Wang
Mang. However, where Hsiang K'ai in 166 took the report
of the dead dragon as a sign of coming misfortune for
the individual Emperor Huan, the compiler of the
treatise, Ssu-ma Piso, with the advantage of hindsight
identifies the portent with the fall of the dynasty
fifty years later. Compare, on the other hand, the
commentary of ILiu Chao, who objects that fifty years
is too long an interval between the portent and the
event.

The Ch'un-ch'iu chronicle for the sixteenth year of Duke
HSi,A;g/ (643 B.C.), translated by Legge, The Chinese

67



L48.

68

Classics, V, 19°8 170-1, refers to stones falling upon thé' ‘
state of Sung 4 and to six fish-hawks flying backwards
past the capital. The Tso chuan text that accompanies
this entry explains that the falling stones were

actually stars (hsing %_ ) and that the birds were

being dx}i;ven back by an exceptionally strong wind. Duke
Hsiang of Sung, encouraged by a particular interpret-
ation of these portents, embarked on a series of
diplomatic and military cempaigns intended to gain him
hegemony among all the rival states. In Hsi 21 (638 B.C.),
however, he was taken prisoner, probably at the
instigation of the ruler of Ch'u, during a conference

of feudal lords, and although he was soon released his
army was heavily defested by the forces of Ch'u;2§~‘?n
the following year. He died in Hsi 23 (636 B.C.) (legge,
The Chinese Classics, V, pp. 182-6).

The text here says that the meteorite fell in 'the
eastern part' (tung-pu %(%ef , i.e. of the empire),

but SC 6, 26b-27a, translated by Chavannes, Mémoires
historiques, II, pp. 182-3, says that in 211 B.C. a
falling star landed in Twng commandery % (the
region of western Shantung, near the Yellow iver). It
is said that some of the commoners carved an

inscription on it: 'When the First Emperor dies, the
empire will be divided'. The emperor had many people
arrested and killed, and the stone was destroyed by
fire, but it was recognised as an unfavourable omen,

and was followed shortly by the incident of the Lord

of Hua Mountain (see note 45). This meteorite in
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Tung commendery is also referred to in HS 2T7A1, 33b.
The tombs of the emperors of the Former Han dynasty
were 1n the o0ld capital district about Ch'ang-an
,& ,é:- , in Yu-—fu—feng, Tso-pling-yi ﬁ‘y‘%‘;’;}]&nd
Ching-chao-yin Y( 7 commanderies.
HHS T, 12b, says tha 1n Yen-hsi 8:4 (April-May 165)
the Yellow River ran clegr in the territories of
Chi-yin?/“ A\ Chi-pei?”[“&b and Tung commanderies.,
In the following year, ebQut the same time, the
phenomenon was reported from the same three commanderies
and also from Hsiang K'ai's native commandery of P'ing-
yian. HHS 105 (ehih 15), La, also records this portent,
but mentions only Chi-pei in Yen-hsi 8. (HHS 105 and
HHS 8, 3b, also claim that the Yellow River ran clear
in the time of Emperor Ling a few years later, in the
spring of 171.)

The coursé of the Yellow River in the second century
A.D. was approximately the same as it is at present, and
the territories of Chi-yin, Tung commandery, Chi-pei
end P'ing-yiian lay in a rough line northeast along the
river in the eastern part of present-day Shantung
province.

One must sympathise with Hsiang K'ai in his
surprise at the reports; it is hard to believe that
they were accurate. The Treatise of the Five Elements
in HHS 105 follows Hsiang K'ai's interpretation that
feudal lords may seek to become emperor, but then
interprets it by reference to the accession ofJFmperor

Ling, former Marquis of Chieh-tu Vlllage\ﬂ% g) /f
N

7
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in the following year after the death of Emperor Huan.
This seems, in fact, a milder explanation of the
portent than Hsiang K'ai might have proposed: his
references to the feudal lords could be understood

as a prophecy that the Han dynasty would be divided
smong the competing warlords, as in the reign of
Emperor Hsien a generation later, and it is a little
surprising that the treatise did not make more of
this. Compare note L6.

According to HHS T, lla, on Yen-hsi 5:4:chi-ssu the
West Gate of the Imperial University (t'ai-hsiieh

A : collapsed of its own accord. There was no
chi-ssu day in the fourth month of Yen—hsi 5, but
Yen-hsi 5:5:chi-ssu was 17.VI.162. HHS 103 (ehih 13),

12a, mentions this accident, and quotes Hsiang K'ai's
comments, then relates the portent to the general

downfall of the Han empire.
>
Ching Fang \f % (77-37 B.C.) originally had the

surname Li % . His s% was Chiin-mingz 9}3 and

he was a mah from Tung commandery. He was celebrated

. as a scholar of the Y7 ching, and he is referred to as

one of the masters of the Book of Changes in HS 88, 9b-
10a (see also Tjan TJjoe Som, Po hu t'ung, I, p. 85 and
Table I). His biography is in HS 75, 6a-11b. (This
Ching Fang of the middle first century B.C. should be
distinguished from another scholar of the same name,
also a master of the ¥Z ching school, who lived in the
time of Empéror Wu. See the commentary of Yen Shih-ku
to HS 88, 8b.)




As an expert in portents and divination, Ching Fang
was involved in political moves and protests against the
powerful eunuch Shih Hsien% % , who dominated the
court of Emperor Ylian. Ching Fang was removed to an
gppointment in the provinces and was later executed.

See Dubs, The History of the Foymer Han Dynasty, II,
pp. 297 and 330-1.

Ching Fang was the author of several works listed
in the Treatise of Bibliography of Han shy, including a
commentary to the Book of Cha%gei% 11 p'ien (HS 30,

2a). However, this Yi-chuan does not appear
in the bibliographical treatises of the Sui shu or the
two T'ang histories. The present-day edition of the

Yi-chuan (also known as Ching Fang Yi-chuan or Ching-

shih KYi-chuan) traces its text history only to the
bibliographicel treatise of the Sung shih (206, 2Ta).

It now contains three chilan end has a commentary

ascribed to Lu Chl"f of the third century sta.te

of Wu. (See also Weﬁ-hswn t'ung-k'ao %/’

by Ma Tuan-lin | ;V\qy % of the Yiian dyna.sty, 175,

pp. 1513-14 in the Shih-t'ung /” edition of the
Commercial Press, 1936 'u ch'lian-shu tsung-mu
t t-yaO\fﬂ/Q/\ %\ﬂ , 22, pp. 2252-3,

Commercial Press, 1933.)"
However, in his article Ching-shih Yi-chuan cheng-

weti yg *ﬂ » published in Chung-kuo yli-wen-hsiieh
yen-chiu Chung-hua shu-chii A7 (Shanghai ,
1935), pp. 7-18, Shen Yen-kuo ,ﬁtiﬁ; ’% argues that
the present text is a forgery of thé Swuwg period, and
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that it bears small relationship to the original
teachings of Ching Fang. As he points out, besides
the biography and scholarly discussion of Ching Fang
in Han shu, there are several quotations from the Yi-
chuan scattered through Hou Han shu and other
contemporary texts, and few of them bear close
relationship to the present text.

 he Shui-ching ohu K IE . of 14 Tao-ytan
% &L of the sixth century (5, 12a-b) has s
slightly different version of this passage from Hsiaig
K'ai's memorial, though the quotation from the Yi-chian
reads %ﬁ«;@ i\/}/\ % in both texts. These
charactdrs, however, dolinot appear in the present tert
of Yi-chuan.

53. HHS 107 (chih 17), 6b, and HHS 4, 10a, 6b, mention a
plague in the spring of Yen-hsi 4 (161). The commen:ary

of Liu Chao to HHS 107 guotes from the T'ai-kung liu-t'ao
K,}%% , & work ascribed to Lii Wang Z‘Q .
legendary minister of the early Chou dynasty, which
suggests that one cause of plague among the people is

the love of their ruler for expensive palaces paid Dr
by heavy texation (ef. Liu-t’ao 3, 15a-16a).

54, legge, The Chinese Classics, V, pp. 833-5, gives the
text and translation of the Ch'un-ch'iu chronicle for
the fourteenth year of Duke Ai (480 B.C.), whia
records how in the spring of that year, some hunters in
the ﬁest of Lu captured a lin . According to te
Kung-yang /\ commentary and the K'ung-tzu chia-yii

3L 3 @n(;%—f 4, 16b-1Ta, the latter of which is

T2
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translated by Legge, the animal was brought to
Confucius, who said: 'It is a lin. Why has it come?
Why has it come? Then he wept, and explained. 'The Ilin
comes [onlyl when there is an intelligent king. Now

it has appeared when it is not the time for it to do so,
and it has been injured. This is why I was so much
affected.!

The capture of the 7lin is the last event recorded
in the Ch'un-ch'iu, and tradition claims that it was
the appearance of this sacred beast which inspired
Confucius to compose the chronicle.

On the school of the Taoist masters Kan Chi 4\; R
w.hose surname also appears as YU jc , and Kung Ch'ung
'@ % , and the T'gi-p'ing ch'ing-ling shu% '/?

&7 '"The Book of Great Peace and Pure Guildance',

see below and notes 80 and 81.

&
Pu-ku & refers to the Chinese cuckoo (Sh’bh-
chiu F 4% )» cuenlus canoris. Hsz—hsz%% ﬁ/
is a éen name for the cricket.

It is difficult to appreciate what Hsiang K'ai was
describing here, or whether it bears any relation to
astronomical rea.lityb. ‘HHS 102 (ehih 12), 3a, notes

that in Yen-hsi 9:6:jen-hsil (19.VII.166) Venus

travelled into the lunar mansion Yﬁ-kueiﬁ;i%_

Chariot of the Spirits', which is the Western v, 6,

n and 6 Cancrii (Schlegel, p. 435; Ho, p. 103).

This observation accords with modern calculations (see
Figure 3), but there is no mention in the treatise of any

apparent northward movement, nor of Venus disappearing
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end then reappearing.

There are two possible astronomical explenations
of Hsiang K'ai's statement about the northward movement
of Venus, though neither is really satisfactory. First,
as Hsiang K'ai was evidently presenting his memorisal
in late June or early July (see note 58), Venus (end
the sun) would have shown a northward movement on the
horizon until the summer solstice on 21 June, although
this was extremely slight and probably undetectable.

Second, it may be that Hsiang K'ai was observing
the movement in declination of the planet relative to
the sun due to the inclination of Venus's orbit in
relation to the ecliptic plane (a maximum of 3.39° north
or south of the sun). Since Venus completes an orbit

in eight months, during eny four months of continuel
observations the planet could appear to move some

six or seven degrees between extreme south and north.
This is a very gradual change, and it is, of course, a
regular phenomenon.

Modern calculations of Venus's orbit, which can
only be regasrded as approximate, suggest that at the
beginning of June 166 Venus was some 45° back from
the ascending node (the point at which the orbit of
Venus crosses the ecliptic). At that time, therefore,
Venus would have been moving north along the eastern
horizon morning after morning, and this process continued
during June. By the end of June or the beginning of
July, Venus had continued this northward movement for

two months, and it is possible that this effect of
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orbital inclination may have combined with the period
of the solstice to exaggerate the gppesarance of
northward movement at fhis time.

With regard to the 'reap?earénce', the position is
equally uncertain. Venus at this time was a morning
star on the eastern horizon in close proximity to the
sun, but was moving lower each day as it came closer
to & position of superior conjunction (on the opposite
side of the sun to Earth) and thus to a period of
invisibility (after which it would reappear as an
evening star). It is possible that on some mornings,
when observations were impeded by dust haze or other
atmospheric conditions, Venus mey have been rendered
invisible by the glare of the sun, and when conditions
improved the planet then reappeared, still as & morning
star in the east, a few days later. Since the Treatise
of Astronomy, as cited above, refers to observation of
Venus on 19 July, it is evident that the planet did not’
fully disappear from the morning sky until later in
that month.

By the time of the Later Han dynasty, Chinese astronomers
had obtained estimates for the synodic period of the
visible planets which were very close to the true values
(see Needham, Science and Civilisation in China, III,

p. 401 and note 30) and it is not surprising that Hsiang
K'ai was able to judge accurately when the planet was

due to appear. At the end of June and early July of

166 Mars was just becoming visible in the early morning

close to the horizon, having been obscured by the sun

7>
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in daylight during previous months (see Figure 2).

The plenet, however, would have appeared extremely
faint, since it ﬁas on the far side of the sun, almost
et maximum distance from Earth. Since this was the
time of the summer solstice, it is very possible that

Mars was too faint to be observed with the naked eye

against the morning light, and Hsiang K'ei had some

Justification for his remarks.

HHS 102 (chih 12), 3a, notes that on Yen-hsi 9:7:
yi-wei (21.VITI.166) Mars travelled into Yii-kuei (1n
Western Cancer) and then into C%ih—hsing%
Essence', which is the Nebula of Cancer (Schlegel, pp.
437-8). The prognostication for this portent was
linked with the appearance of Venus in Yii-kuei one

month earlier (note 57), and was explained as a sign
of mourning and the killing of ministers. In fulfilment

of the portent, the treatise refers to the cases of Liu
Chih end Ch'eng Chin (see the Introduction, pp. 3-5 and
note 34) and also to the faction incident, the seizure
of power by the eunuchs and the proscription of Emperor
Ling. (The Astronomical Treatise of Chin shu 11, 15b,
translated by Ho, p. 103, describes the Nebula of Cancer
by the name Chi-shih 'Accumulated Corpses' or

FPu~-chih 4%;{\' éL'Axe g?‘ ecution', and notes that it

governs death, urning, sacrifices to the dead and
state executions; this agrees with the interpretation
of the Treatise of Astronomy in Hou Han shu.)

The fact that Hsiang K'ai referred to Mars not

appearing at the proper time indicates that this
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memorial was submitted no earlier than late June or
early July of 166, while his failure to cite the
portent of the two planets invading the Yii-kuei
constellation seems to provide a termminus post quem
for his observations. On this basis, it is most
likely that his two memorials were presented to the
throne in mid-summer, the fifth Chinese month of
Yen-hsi 9.

The commentary of Ii Hsien identifies the !'Virtuous Star!
(te-hsingi\%gé ) as the Year Star (Jupiter). This
sentence thus appears as another reference to the
movements of Jupiter in the T'ai-wei enclosure earlier
in the year (see 29).

Needham, Science and Civilisation in China, III,
pp. 422-3, gives examples of the use of the term te-hsing
as a reference to the phenomena of 'earth-shine', when
the sunlit earth illumines by reflection the unlighted
part of the moon. It does not seem possible that the
term should have this significance here.

On the execution of Li Yin and Tu Chung in 159, see note
37.

HHS T, 12a, and HHS 108 (chih 18), Tb, refer to an
eclipse of the sun on Yen-hsi 8:1l:ping-shen (28.II1.165).
This observation is confirmed by Oppolzer, being
eclipse no. 3291, which was visible in Lo-yang in the
mid-afternoon of that day. The ping-shen dsy, however,
was the last day of the month, not the first.

HHS 108 (ehih 18), Tb, slso refers to an eclipse
of the sun on Yen-hsi 9:1:hsin-mao (18.II.166); the

17
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hein-mao day was the first day of the month. HHS T,
1ha, has the date as Yen-hsi 9:1:hsin-hati, dbut hsin-hai
is evidently an error for hsin-mao f
fs 108 observes that this eclipse was not visibl
Lo-yang, but it was reported from the provinces, a
statement which fits well with Oppolzer's caleculation
(no. 3294) that this was a partial eclipse, visible in
China only in the early morning.
Liu Ping %.l\»g , son of Emperor Shun”}é , came to
the death of his father in 1h4. He was
then aged two, but he died at the beginning of the

the throne o

following year. His posthumous title was Chung J .
with the prefix Hsiao Z__ 'Filial' which was common
to all but the founding emperors of Han (HHS 6, 1kb-
15a).

Iiu Tsua.n % s & descendant of Emperor Chang

of Later Ha.n hosen for the succession by the
General-in-Chief ILiang Chi and his sister the Empress-
Dowager née Liang. He was eight years old when he came
to the throne and he died in the middle of the following
year. It was believed by many that he was poiscned by
Lieng Chi (HHS 6, 18a, and HHS 34 (Ilieh-chuan 24), 10b).
His posthumous title was Hsiao-chih . He was
succeeded 'by\ the child Emperor Huan.
Hsia Y zﬁ was a celebrated hero and strong man
of the state’of Weyéf' in the Ch'un~ch'iu period
(8¢ 79, 6a and 21a). I

As the commentary of ILi Hsien to this passage in

HHS remarks, there is no clear tradition of the career




of Shen Hsiu ‘& 4{\ The Ch'ing scholar Hui Tung,
however draws at tion to the commentary of 1i Shan

\,
of T'ang to the Tung-hsiao fu/g jK)
Z5

by Wa.ng Pao ﬁ/ﬁ* of the first century B C. in WeM-
hsiian 1"{, 20b-2 a (SPTK edition of Liu-ch'en chu Wen-hsiian

/ \A . Wang Pao mentions the names Yii
3 % and Po,f> Shan explains Y# as an ancient

Ydriant form of YH ‘ , the personal name of Hsig Yii
and he then ote from the Hsia-Po tsan ﬁ‘f f ‘

of Lu Chl? “b & third century A.D., whic
refers to Shen Po as a rival of Hsia Yi in
strength and coura The Hsia-Po tsan is no longer

preserved among the collected works of Lu Chi, e.g.
SPTK edition.) From this, Hui Tung suggests that Shen
Hsiu may be identified w1th the legendary Shen Po.

Nan-kung Wan\,@ }g’ , & high officer of
the state of Sung . wa!s insulted by Duke Min //g\\

of Sung and therefore killed him. The assassination

is dated 682 or*681 B.C., and is described in Ch'un-
eh'iu (Chueng W4 12), translated by Legge, The Chinese
Classics, V, p. 89, and in SC 38, lla and k42, 6a,
translated by Chavennes, Mémoires historiques, IV, pp.
233 and L61.

P'eng Sheng ﬁ/ s 8 noblema.n of the state of
Ch'lﬂﬁ\ killed Duke Huen of Lu \ﬂ *p N by crushing
l)\\
him in{his arms. The assassination was ordered by Duke

s,
Hsiang %£ of Ch'i, who had established incestuous
relations with his younger sister who was the wife of

Duke Huan of Lu, and the event is dated 694 or 693 B.C.

79




6L,

65.

80

It is described in Ch'un-ch’iu (Huan 18), translated by
Legge, The Chinese Classics, V, pp. T0-1l, and in SC 1k,
23b; 32, 5b; 33, lla; 42, 6a; the last three citations
are translated by Chavennes, Mémoires historiques, IV,
pp. 43, 109 and L460.

Jen Pi Kéﬁ% was one of the great warriors in
the service of Kidg Wu of Ch'in fo~d £ et the end
of the third century B.C. (SC 5, 28a, translated by
Chavannes , Mémoires historiques, II, p. T6, and SC T1,
3v.)

Ta-chi {8 Z \ vas the wife of the legendary King Chou
é/i’ , last ruler of the Yin g’}’K( formerly Sheng (7t )]
dynasty. Herlove of luxury and her pride encouraged
Chou in his misrule of the empire, and when the; »Yin
dynasty was overthrowm by King Wu of Chou 7{]%. i. .
Ta-chi was put to death (SC 3, 10b and 13a, tran.slated
by Chavannes, Mémoires historiques, I, pp. 199 and 207,
and SC 49, 1la).

The commentary of Li Hsien quotes from the Hsin hsil

4% %of Liu Hsimg%d{ﬂ of Former Han: the
phildsopher Tzu-chang 2 £ went to visit Duke Ai of

Lx; . . /;’\ but was received without proper courtesy.

He said to the duke, 'You like scholars and gentlemen

in the same way that the Duke of Sh liked dragons*.

He then told the story of how the Duke of She was
extremely fond of dragon figures for decoration in his
palace, but when a real dragon of the sky heard about
this and came to visit She the duke was completely
terrified (Hsin hsii 5, lha-b).
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The phrase t'ien—ksingu;ijfd 'punishment of heaven'
is a reference to castration.

At this point, Hsiang K'ai is raising the possibility
of sympathetic magic: just as the rulers' love for war
brought out fighting men in the time of the Chou
dynasty, and the imitetion dragons of She caused a
real dragon to come down, so it mey be that the favours
which Emperor Huan shows to the emasculated servants
of his harem are causing the male yang force in the
palace to decline and discourage the production of male
children.

>

Tau-kung / EZ 'The Purple Palace' is a reference to
2 . [’

the enclosure Tzu-wei yian ‘% ;Z%Lﬁé , a ring of

stars in the northern part of the sky extending through

the Western constellations Draco, Ursa Major, Cepheus

and Cameleopardis (Schlegel, pp. 508 ff. and Ho, p. T1).
The enclosure surrounds the North Celestial Pole, and
Chinese astrology identified it with the emperor's dwelling
place and the imperial throne. As Hsiang K'ai remarks,
however, no stars in this constellation are identified
with eunuch officials.

In Chinese sastronomy, the Huan-che ﬁ % 'Eunuch’
stars are the four small stars known in the West as 32,
34 and 37 Ophiuci and 60 Herculis (Ho, p. 85; ecf.
Schlegel, p. 519). In Han times, these stars were
regarded as part of the 'Enclosure of the Celestial
Market' (T'ien-shih yﬁan iF or Shih-ylian),
which included stars from the'VWe

stern constellations of

Corons Borealis, Serpens, Ophiucus, Aquila and Herculis,
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gll arranged about the star o Herculis, which is
identified s Ti-teo T /ﬁ;; '"The Imperial Throne'
(Ho, pp. 84-5). //f
The commentary of Ii Hsien quotes from the Shan-~

yang kung tsai-chi ),y ’?% )‘7\ %Q \%Q '"The Parallel
Annals of the Duke of Shan-yang' (i.e. of Emperor Hsien
of Later Han after his deposition by Ts'ao P'i ﬂ»
first emperor of Wei, in 220) by Yiieh Tzu ﬁ7% ~
the Chin dynasty. This text makes the same conent on
the position of the eunuch stars in the heavens, and
draws the same moral as does Hsiang K'ai.

On the title Ch’ang-po/%’(ﬂ as chief minister in
the government of the Cﬂc’)u dynasty, see the L7 cheng
j i chapter of Shu ching, translated in Legge,

The Chinese Classics, III, p. 508 (where the title
is rendered 'president!').

On the sacrifices made by Emperor Huan to the sage
Lao-tzu% %—~ at Hu% prefecture in 165 and 166,
and the special ceremony in his palace at Lo-yang to
the combination deity Huang-Lao chii ‘g %)Z (Hua.ng—
tl% i (the Yellow Emperor) plus Lao-tzu), see

de Cres igny, 'The Harem of Emperor Huean', pp. 34-42,
and Anna K. Seidel, La divinisation de Lao Tseu dane le
Taoisme des Han (Publications de 1'Ecole Frangaise
d'Extréme-Orient LXXI, Paris, 1969), pp. 36-43.

The annals of Emperor Huan and the Treatise of
Sacrifices, HHS 7, 1UYb, and HHS 98 (chih 8), 8b,
describe the ceremony only as a sacrifice to Huang-
Lao or Lao-tzu. In the Discussion of HHS T, 15b,
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however, it is said that the Buddhe was also worshipped.
HHS T gives the characters for the ,Bud@a as-/‘%\ , #
this memorial of Hsiang K'ai has fgﬁ * : Bernhard
Karlgren, Grammata Serica Recensa (Stockholm, 1957),
gives the sounds of the characters as b'1dg/b'iqu/fou;
d'o/d'vo/t'u and d'o/d'uo/t'u (nos. 1233b, 6ha and
451).

For other translations and discussion of this
paragraph and the text, see Pelliot in BEFEO 6, pp.
387-9, Ziircher, The Buddhist Conquest of China, I,
pp. 37-8, and L# Ssu-mien %/@;’ . Ch'in-Han shih
Z ;/&j\ (Shanghai, 1947), p. 828.

On the significance of Hsiang K'ai's reference to this
theory of Lao-tzu's conversion of the barbarians (hua-hu
ALM ); see Zircher, The Buddhist Conquest of China,
I, pp. 290 ff. The earliest reference to this legend
is in the biography of Lao-tzu in SC 61, 2b-3a, which
tells how the sage left China for the lands of the
west. At the regquest of a frontier guard he wrote
down the essence of his a%glings, the text which is now
known as Tao-te ching iﬁ}@\éfﬁ, but 'no-one knows
where he died'. Pelliot in BEFEO 6, p. 388 note 1,
points out that this story probably dates from only a
short time before Ssu-ma Ch'ien's compilation of Shih
ehi in the second century B.C. The book of Chuang tzu
¥ ,55 refers to the degth of Lao-tzu (ch. 3, p. 19,

in Chuang-tau chi-chigh %ﬁ edition of Wang
Hsien-ch'ien J %?éﬁi , Peking, 1954), and Shui ching
chu 19, 1b, refers to a tomb of Lao-tzu at Huai-1i ,'fz,‘

83



T2.

8L

now southeast of Xingping o4 ,TL in Shensi.

2 in the Han commandery of Yu-fu-feng ﬁ;ﬁ(ék .
s .
15
5

As Zircher remarks, it is! clear that the story

of Lao-tzu travelling to the west was not originelly

an anti-Buddhist theory, but developed in later times

as one of the counter-attacks of the Taoist church
against the Buddhists: the argument being that when
Lao-tzu travelled to the west his teachings became the
original form of Buddhism; thus the doctrines of
Buddhism being brought into China were only the corrupt
versions of true Chinese teaching. Ziircher suggests
that the theory was developed by opponents of the
Buddhists in the second half of the second century A.D.,
and this reference by Hsiang K'ai is one of the early
citations. (One may observe, however, that the
Buddhists were able to present an alternative
interpretation of the same legend: that Lao-tzu had
further developed his teachings and had transmitted

them in a more refined form, so that the creed of
Buddhism which was coming into China was in fact a

more perfécf version of the essential Chinese

philosophy. )

Both these anecdotes on the Buddha eppear in different,
but recognisable, forms in the Sutra in Forty-two Sectigns
(Fu-shuo ssu-shih-erh chang ching /{# \’%%) ~7 ’r = /%.
Z:Ii, item T8U4 of the Taishd shinshii Dailzdkyd K _5;&
26’ 4’5} ﬂjj j%r Taishd issaikyd HA_ k. = N4 j‘i
(Tokyo, 1924-34), ch. 17), pp. T722/2 and 723/3. Both

enecdotes are well known in the Hindu-Buddhist tradition




of India.

Zircher, The Buddhist Cbnqﬁest of China, I, p. 38,
discusses the significance of the two citations as proof
of the early date of the sutra and also as evidence of
the corruption of the present-day text. See also vol.
II, p. 329 note 63 for bibliographical references to
translations and text criticism of the sutra, and T'ang
Yung~-t'ung (4%% o 4 ), '"The Editions of the Ssu-
shih~-erh-chang-chtng', in HJAS 1 (1936), pp. 1h47-55.

Ziircher remarks that the citations by Hsiang K'ai
demonstrate his familiarity with the contents of the
work and therefore provide a terminus ante quem for
the existence of the original version of the text,
but that they also demonstrate the considerable variation
between the original text and even the most archaic
extant version, 'provided that Hsiang K'ai is quoting
literally’'.

It may be, however, that this last is too large an
assﬁmption. There is nothing in Hsiang K'ai's memorial
to indicate that he is quoting directly from any text,
and it is possible that he was only referring to
stories that were common coin in the Buddhist
community of his day. The citations provide strong
evidence for the existence of the Sutra in Forty-two
Sections at this time, but they do not give us direct
evidence of the text itself.

See also Pelliot in BEFEO 6, D. 387 note 2, and
T'ang Yung-t’unﬁ Han ngz Lumg- i-ch'ao fu-
chiao shih /¢ g
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(Peking, 1955), I, pp. 33-L.
As the commentary of Li Hsien points out, Hsiang K'ai
is here following the argument of Hsiao Wang-chih

-~ ~

g4 1? , a senior Confucian scholar at the court of

peroSﬁan Z_Aof Forme? Han, against the employment
of eunuch Shih Hsien *%_ ‘f}‘@ and others in the period
48-47 B.C. See HS T8, lla—ﬁb, and Dubs, History of
the Former Han Dynasty, II, pp. 294-6 and 309-10.

In fact, of course, there is no question that
eunuchs had long been used in their essential function
of guarding the harems of kings and noblemen in
centuries of Chinese'history before Ch'in and Han.

Ku Yen-wu/%é] %j&é\ N the distinguished scholar of
the early'Ch'ing period, has pointed out that the term
hua:n—che% appeared as the description of s

eunuch official only during Ch'in and Han. Before
that time, the common term was ssu a variant form

of shih A A 'to serve, wait upon'), on which see the

commentary of Cheng Hslian to Chou 17 1, 8a, also 2, 28b),

and exemples of its use may be found in such ancient
texts as Shih ching (e.g. Legge, The Chinese Classics,
IV, pp. 190, 349 and particularly 561, translating the
third stanza of the Chan ang %( Ode from the
Decade of T'a.n§ % ). See Jih-chih lu 28, 1la (Ssu-
b
N\

pU pei-yaog e edition of Jih-chih lu chi-
shih ﬂ %n g;’k with sub-commentary compiled
by H Ju-ch G 4 Py ).
y Huang Ju-ch'eng /‘é /Q ﬁXq )

On the changing organisation of eunuch offices at the
imperial palace, see HHS 78 (lieh-chuan 68), 2a-2b. As
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en example of the incresse in numbers and authority by
the eunuchs, we may observe the position of Palace
Regular Attendant. During Former Han, this post had
been granted only to men, but from the beginning of
Later Han it became the highest post available to
eunuchs. At first, the rank was indicated by a
nominal salary of one thousand shth ;%;, but - this was
later raised to two thousand shihk equivalent, almost
as high as the most senior ministers at céurt, and the
numbers of Palace Regular Attendants increased from an
establishment of four in the time of Emperor Ming about
60 A.D. to ten in the time of Emperor Huan a hundred
years later (see also HHS 116 (chih 26), 5a).

This is the second occasion that Hsiang K'ai has
suggested that Emperor Huah's lack of male heirs may

be due to his favouritism of eunuchs (see note 67).

It could even be that the phrase 'liking for them'

(hao chih.,éﬁé ;EN) implies a homosexual attachment to

some catamite, as in the case of Emperor Ai of
Former Han and the favourite Tung Hsien- 5§ (see
Dubs, The History of the Former Han Dynasty, III, pp.

8-10), but the size of Emperor Huan's harem and the
existence of three imperisl daughters renders the
possibility very faint. There is no evidence elsewhere
in the histories that Emperor Huan had homosexual or
bisexual tendencies.

Chang Tse % 7/\5 (also written ,» and also known

as Chang Shih ¢! , Chang Ch'ing ‘g or Cheng Shih-ch'ing

2%%? hff ), was a ewnuch in the holsehold of the
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Empress née Li z of Former Han. In 180 B.C., shortly
before the empress's death, he was appointed Palace
Internuncio (chung yeh-che % * ). See Dubs,
The History of the Former Han Dynasty, I, 200, and cf.
HS 35, 2a, where the title is given, probably
mistakenly, as Grand Internuncio (ta yeh-che K%%}g)
When the Empress died, the Lil clan was destroyed

by the Marquis of Ch'iang ﬁ%ﬂi Chou P'o

and other senior officials ldyal to the L:.u famlly.
When it was claimed that the Young Emperor

had been designated to succeed the Empress i was
actually a member of the Lil family and should therefore
be deposed, several of the officials were reluctant to
support such action. However, _Cha,ng Tse, now Prefect
of the Eunuchs (huan-che ling ﬁ % Q ), made the
official procla.mation and the Young Emperor and his
three brothers were 8ll executed. Liu Heng s} ﬁ King
of Tal A{‘} and the future Emperor Wen { » was
placed upon the throne. See HS 40, 2ha-b, HS 35, 2a ff.,
and Dubs, The History of the Former Han Dynasty, I, pp.
209-10.

Chao T'anfﬁ ﬁ, a eunuch, is mentioned in the
Biographies of the Imperial Favourites, HS 93, la and
3a. The biography of the official Y{ian Ang %
tells that on one occasion Emperor Wen was riding in

a carriage with Chao T'an when Ylian Ang came up and
criticised him for sharing place with this 'mutilated
remmant of a man' (tao-chii yi-jen ﬂ/%% A ).
Emperor Wen laughed, and pushed Chao T'an out of the
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carriage (HS 49, 3a).

Emperor Wen hed several children, and his son
Liu Ch'i fﬂ, who later became Emperor Ching % ,
had fourteen sons and numerous daughters, more
children than any other ruler of Han. Hsiang K'ai's
critics appear to have established their point: that
the early emperors did have ewnuch favourites and
gttendants, without necessarily causing harm to the
succession; yet the anecdote sbout Y{ian Ang and the
carriage would seem to imply that the ruler should
not be too familisr with his sttendants, and some
reproof could also be implied for Emperor Huan.

The Colonel Director of Retainers was the chief of
the censorate in the territory asbout the capital,
with authority to arrest and impeach both officials
and private citizens (HHS 117 (chih 27), 8a f.). The
Lo~-yang Prison was therefore under his jurisdiction.
Hsiang K'ai was held there until & final decision was
reached about his punishment.

It eppears to have been the practice at this time
when memorials such as Hsiang K'ai's were received,
and there was suspicion of l&se-majesté, discourtesy
or some improper expression of opinion, that the first
investigation was made by the Masters of Writing (shang-
shuf?i] ), the imperial secretariat. After they
had held an oral interrogation, which might give the
examinee an opportunity to justify himself, they
reported their findings to the court with a recommend-

ation for the next procedure to be followed. A
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similar example of investigation by the Masters of
Writing may be found in the case of the celebrated
historian Ts'ai Yung in 178 A.D. during the reign

of Emperor Ling (HHS 60B (lieh-chuan 50B), 16a).

The punishment described as 'robber-guard' (ssu-k’ou
‘{J Zz. ) was equivalent to two years hard labour as

a convict. Hulsewé, Rermants of Han Law, pp. 130-2,
336 and 382, discusses this penalty as it applied in
Former Hen and its further use in Later Han, remarking
that the nominal duties which might be implied by this
and similer titles did not necessarily sgree with
reality. Convicts sentenced to various periods of
hard labour could be used on a variety of projects,
including the maintenance of roads and the construction
of water-control works. The two-year period of convict

service was one of the lightest penalties in the code

of Han.

The text here gives the title of the pook as T''ai-
p'ing ch'ing-ling shu% Y f/z /g,,\ . Another
reference, however, in the Chih lin 7, ;F* of Yi

Hsi of the Chin dynasty, quoted i_n the
commentary to SKC 46 (Wu 1), 15a, refers to it as the
T'qi-p'ing ch'ing-ling tao ’j 'The Way of Great

Peace, with Dark Green Headings', wh could be accepted
as a reference to the}foma.t of the manuscript. See
Fukui K<‘§chun].231f/ 'yé . D?kyb no kiso teki

kenkyﬁ\a/g)'(a : ﬁ{g@qu \ (Tokyo, 1952),

The commentary of 1Li Hsien identifies the Ch'ii-




vang Spring \@ % with a river in the Later Han
prefecture of Ch'ii-yang in Hsia—p'irf’?b' commandery
(HHS 111 (ehih 21), 2Lka), now southwest of Donghai
;E} in Kiangsu. As he remarks, both Kan Chi and King
Ch'ung were men from Lang-yeh commandery, and
this was close to their native dlstzsct.

In his first memorial, Hsiang K'ai said that he
had presented the work of Ken Chi on behalf of Kung
Ch'ung (see note 55), but Fan Yeh here implies that
Kwng Ch'wng came in person to the palace to offer the
book to Emperor Shun, presumably sbout 140 A.D. The
Ch'ing scholar Hui Tung, in his commentary to the text
of Hsiang K'ai's memorial, cites also the Shen-hsien
chuan,2¥?4db“é%

ewf; of the fourth century (ch. 10) which ettempts

tC give the T'ai-p'ing ching an even earlier date.

'Biographies of Immortals' by Ko Hung

According to this story, Kan Chi and Kung Ch'ung acquired
the sacred text in the time of Emperor Yilan of Former
Han, sbout 40 B.C. It seems probable that this
represents a later development of the tradition,
designed to establish the antiquity of the T'ai-p’ing
ching among the earliest history of the schooi, which
is first referred to in the imperial annals during the
time of Emperor Ch'eng (32-7 B.C.). On this early
history of the T'ai-p'ing school, see Anna K. Seidel,
'The Image of the Perfect Ruler in Early Teoist
Messianism: Lao-tzu and Ii Hung', in History of
Religions 9, (2/3) (Nov./Feb. 1969-70), pp. 217-8.

leaving aside this surprising reference to the
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reign of Emperor Yilian, a combination of traditions
suggest that the Taoist master Kan Chi lived to a very
considerable age. P'ei Sung-chih's commentary to SKC
46 (Wu 1), 1kb-16b, describing the death of the warlord
Sun Ts ej; about 200 A.D., quotes not only from
Chih lin, as c1t d above, but also from the Chiang-piao

chuantlj, ' 'Chroqlcle of the Lands Beyond the
Yangtse'! by YH P' of the third century, and
from the Sou-shen cht g "Inquiry into the

Spirit World' by Kan Pao -/ of the Chin dynasty.
Both state that Sun Ts'e executed Ken Chi, and then
died as & result of the magical powers which Kan Chi
had possessed: Chiang-pilao chuan says that Sun Ts'e
was simply jealous of Kan Chi's popularity among his
followers; Sou-shen chi also involves Kan Chi's
reinmaking powers. However, as Chih lin and other
commentaries have remarked, since Kan Chi is described
already as the master of Kung Ch'ung in the time of
Empercr Shun, it would appear from these records that
he lived to be more than a hundred. There may, of
course, be a confusion of names and identity between
two successive wandering scholars.

The book now known as T'ai-p'ing ching )K f\“z,
'The Classic of Great Peace'! is preserved in thel Taoist
canon (Tao—tsang) . T46-756, Yi-wen yin-shu kuan

V Taipei, 1963), but the best

ed1t10£1;ow available is the T'ai-p'ing ching ho-chiao

W_ edited by Wang Ming F. a)a (Peking, 1960).

The original text was said to contain 170 chiian -



seventeen chiian in each of ten sections arranged
according to the Ten Celestial Stems ;E; - but
fifty-one of these chiian are now lost and can be
reconstructed only from fragments.

Indeed, according to tradition, the T'ai-p'ing
ching disappeared for a considerable time during the
period of division between Han and T'ang, and there
is some disagreement how much the present text
preserves the teachings of the Han school of Taoism
and how much is & forgery of the sixth century. 1In a
paper delivered at the Symposium on State, Ideoclogy
and Justice in Farly Imperial China held at Leiden in
September 1975, Mr B.d. Mansvelt Beck presented a survey
of the arguments put forward by such scholars as Fukui
Kochun and Ofuchi Ninji Ki)ﬁ 7&}% ('Taiheikyd no
oK 2 I )
in Toyd Gakuhd %ﬂ %5&27 (1940), p. 2). He
concluded: 'I think :

raireki ni tsuite'X

e are on safe grounds in treating
the TPJ as a genuine Later Han text, notwithstanding
its shaky text history and notwithstanding a possible
late Six Dynasties rearrangement of the material'. On
the traditional text history of the work, see also Wen-

!

haien t%g-k'ao 225, p. 1807, and Hou Han yi-wen chih

z:% 2 za by Yao Chen-tsung % . rz

if C‘;l";ng’ i;LErh-shih-wu shih pu-pien > ;%Z%é{)éﬁ

(Shanghai, 1936-7), II, pp. 2hk3-k, h
The commentary of Li Hsien to this passage in the

biography of Hsiang K'ai quotes an extract from the

T'ai-p'ing ching which remarks on the magical significance
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82.

83.

9k

of the colours green (ch'ing 35 ) and vermilion (ch'ih

:ﬁ%,) which were used in the format of the original

manuscript. This passage does not occur in the body of

the T'ai-p'ing ching, but Wang Ming uses the authority

of Li Hsien to cite this extract on p. 647 of his collated

editioh, with the remark that it should appear at the

beginning of chilan 114 or somewhere in chilan 115 and 116.

On the Yellow Turban (humg—chin%é/ rr ) rebellion of the

Taoist preacher Chang Chﬁehg , which broke out in

184 A.D., see HHS T1 (lieh-chuan 61), la ff., and TCTC 58,

1864 ff., translated in de Crespigny, The Last of the Han,

pp. T £f. The doctrine of 'Great Peace' remained a

slogan and symbol of religious rebellion throughout the

history of imperial China, as for example the Taipings

of the mid-nineteenth century.

Sincere and Upright (fang-cheng isrizi) was a formula of

recommendation for gppointment to commissioned office in

the imperial civil service of Han. See de Crespigny,

'The Recruitment System of the Imperial Bureaucracy of

Later Han', Chung Chi Journal VI. 1 (Hong Kong, November

1966), p. T1.

The biography of the celebrated scholar Cheng Hsllan 1s in

HHS 35 (Zteh—chuan 25). The biography of Hsiin Shuang ‘fj {

member of a leadlng gentry clan in Ying-Ch' uan

commandery, and also well known as a scholar, is in HS ;

(1ieh~chuan 52). On the position of Erudites (po-shikf .

the professors of the Imperial Uhivefsity who could also take

part as advisers in the court, see HHS 115 (chih 25), 2a.
The Hou Han chi of Yian Hung (ch. 25, Ta) refers




8k.

to an invitation to Cheng Hslian, Hsin Shuang and others
in Chung-p'ing 5 (188 A.D.). One of the scholars
mentioned is Li K'ai § * , and though Yiian Hung gives
his style as Kung-ch'so /A\, & and his place of origin
as Ho-nan commandery, it seems—probable that this is a
reference to Hsiang K'ai (see also the chi-chieh
commentary ‘go the present passage quoting the Tu-shu
ts'ung-lu M% - by the Ch'ing scholar Hung
Yi—h.si}an ﬁ }Z k‘ﬁ » in Ts'ung-shu chi-ch'eng ? %
12 39, 5. 208 R
This recommendation for office was an attempt on
the part of the imperial government to establish some
reconciliation with scholars and gentry after the years
of proscription from 169 to 184 (see de Crespigny,
'Political Protest in Imperial China'), but few scholars
obeyed the summons, and those who were obliged to come
to court showed no interest in an official position
(e.g. HHS 35, (lieh-chuan 25), lla-b).
As the Ch'ing dynasty commentator Ho Cho/} }(5
remarks, there is one further reference to Hs:La.ng Ktai
in the histories of this time. The Chiu-chou ch'un-
ch'iu'k)\)')‘ ; )( 'Spring and Autumn Annals of
the Nine Provinces', by Ssu-ma Piao of the third
century A.D., says that about the year 188 Ch'en Yi
? ; ), the son of the former chief minister Ch'en
Fan who had been destroyed by the eunuchs in 169, met
with Hsiang K'ai a} the residence of Wang Fen} ;\ﬂ
Inspector of Chig provinci (the headquarters of

P
Chi province were ‘ot Kao-yi ¥ ” in Ch'ang-shan
/{j@
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/ 1)) , now close to Gaoyi in Hopeh (HHS 110 (chih
20), 23a-b). Hsiang K'ai remarked, 'The stars are not
favourable to the eunuchs. All the Yellow Gates
officials and the Regular Attendants will surely be
destroyed.'! Ch'en Yi was pleased and encouraged by
this prophecy, and he and Wang Fen and others made a
plan to depose the emperor é.nd take over the government.
The plot was discovered and failed, but Hsiang K'ai's
prediction about the massacre of the eunuchs did come
true after the death of Emperor Ling in 189.

This passage from the Chiu-chou ch'un-ch'iu is
quoted in SKC 1 (Wei 1), 3a~b PC, while the plot is
also mentioned in the main text of SKC. See also
TCTC 59, 1890, translated by de Crespigny, The Last
of the Han, pp. 39-L0, A 4
The Discussion (Zw'z2 } and the Eulogy (tsm%/)
which are attached to the end of this chapter of HHS
refer not only to the career of Hsiang K'al but also
to the other scholars mentlon d in HHS 20A and 20B.

The biographies of Su Chlng } and Yang Hou
%;%// are in HHS 20A, and the biography of Lang Yi
occupies the first part of HHS 20B.
?cgmentary of Ii Hsien to this passage remarks that
these words (shan yen t'ien che, pi yu yen yil jen. é
% 1)&7 ﬁ v%& A ) are teken from the
edict of Emperor Wu of Former Han gt the time of the
establishment of the hsiu-ts’ai " category for
recommendation to office. (The hsiu-ts'’a? recommendation

was known as mou;fg' -te'ai during Later Han in order
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to maintain taboo on the personal name of Emperor
Kuang-wu founder of Later Han. The character ts'atl
scmetimes appears in the variant form ‘#j)

The hsiu-ts'ai recommendation was established in
Yiian-feng i_\ffj’ 5 (106 B.C.), end the edict which
announced it has been recorded in HS 6, 2ha-b,
translated in Dubs, History of the Former Han Dynasty,
II, p. 97. A well known literary text, the edict is
alsoc preserved in Wem-hsiian 35, 25a-26a and has been
translated, among others, by Erwin von Zach, Die
Chinesische Anthologie, 2 vols. (Cambridge, Mass.,
1958), II, pp. 639-40. The sentence in question,
however, as quoted by the Discussion of this chepter
in HHS, does not appear in the present text of the edict.
The biography of Chang Heng?i@é" (78-139) is in
HHS 59 (lieh-chuan 49). One of thé leading scholars of
Later Han, a noted mathematician and astronomer (see,
for exemple, Needham, Seience and Civilisation in China,
III, 110 and 216 ff.), Chang Heng was also the author
of several fu, including the Fu on the Wes\tern and
Eastern Capitals (Hsi-ching fu \w i 5}@;&1 and Tung

~ching fu in Wen hsiian 2 and 3, translated by von
Zach, Die Chinesische Anthologie, 1, pp. 1~37; see also
E.M. Hughes, Two Chinese Poets: Vignettes of Han Life
and Thought (Princeton, 1960). All extant writings of
Chang Heng have been collected by Yen K'o-chiin g -
of the Ch'ing dynasty in his Ch'iian Shang-ku ‘
tai Ch'in Han San-kuo Liu-ch'ao wen ﬁ r 4 =

K/%?% Z. @"I > & X(canton, 1887) (Ch'ian

9T
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Hou-Han wen chs. 52-55). However, the sentence cited

here, t'ien-wen li-8hu yin-yang chan-hou, chin so yi
chi yeh f\’ ;\(/ﬁ% ?é% Y’;&?&/)}Fﬁﬁ
4 \ 4 % ,

) M sdoes not appear anywhere in Yen K'o-chin's
compilation.

The biography of Chang Heng in HHS 59 (lieh-chuan
49}, 1b, refers to Chang Heng's studies in the field of
t'ien-wen yin-yang li-suan e a phrase very close to
the first part of the sentence in this Discussion, and
Chang Heng himself did make statements on similar lines
to that recorded here. One mey observe, for example,
his memorial quoted in HHS 59 (lieh-chuan 49), 1la,
where he remarks on the efficacy of such traditional
tools of divination as the calendar, the trigrams of the
Yi ching, astronomy and the sounds of the wind; on the
other hand, in this and similar passages he criticises
explicitly the multitude of apocryphal books that
attempted divination by incorrect means (pu-chan chih
shu 7. l: 2 7 ).

With regard to the sentence which is attributed to
Chang Heng by this Discussion, there is no way to tell
whether the historian was paraphrasing Chang Heng's
opinion, or whether he was quoting from some writing
which is now lost.

The biography of Lang Yi is in HHS 30B (lieh-chuan 20B),

P

la-15b. Lang Yi was a man from Pei-hai L , on
the Yellow Plain near the northern coast of the

b Y
Shantung peninsula, and his father, Lang Tsung Z’?\ .

was known as a follower of the Ching Fang school of



studies upon the Y7 ching (see note 52), with some
reputation for his ability to foretell the future.

Lang Tsung held minor office as an imperial official

in the provinces, but then resigned and refused further
appointment.

Lang Yi followed in his father's tradition of
scholarship. He never took an official position, but
in 133, in the reign of Emperor Shun, a series of
portents at the capital led to the issuing of a special
invitation that Lang Yi should comment on current events.
In two long memorials he warned against corruption and

cruelty in the court and government, and he praised the
;g 2| end Huang Ch'iwn

scholar-officials Li Ku
f. : both rose to the highest positions at co;;t,
and Li Ku was executed for his opposition to the
tyranny of Liang Chi (de Crespigny, 'Politicel Protest
in Imperisal China', p. 6,note 3; the biography of
Ii Ku is in HHS 63 (Ilieh-chuan 53), and that of Huang
Ch'iung is in HHS 61 (lieh-chuan 51)). Moreover, with
references to the Yi ching, end with use of astrology,
numerology and other techniques of divination, Lang Yi
presented & series of prophecies of earthquske, drought
and a rebellion of the Ch'iang /L’>;barbarians in the
northwest, all of which took place within the year.

Lang Yi was invited to take office, but he never
accepted. He died at the hands of a local bully who
had sought association with him but whom he had refused.
According to the commentary of 1i Hsien, the phrase 'it
is their weakness that they love dealings with witchcraft!
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(eh'i pi hao wuj/fﬂ;(/éa_]}'l ) reflects the preface

of the scholar Fan Nlng of the fourth century
A.D. to the Ku-llang?;,»,

where he remarks of

commentary of Ch'un-ch'iu,
chuan that though its writing
is very fine, 'its weakness is its [devotion tol
witcheraft! (eh'i pi yeh wuj; )ﬁ(%ﬁ) In fact,
however, the text of Fan Ning's preface (p. 3a) now reads
shih y instead of pi, though the meaning of the two
versiogg is the same.

The Eulogy at the end of this chapter of HHS is composed
of six four-character verses, of which the second,

fourth and sixth verges rhyme. The final characters

are 7, , f 2 end 4 .;—(f ; Bernhard Karlgren, Grammata
Seried Recensa, gives the sounds as dz®d m/243 m/sin,

siin (GSR 662a), Zam/® m/yin (GSR 65ly) and dida/1d m/yin
(GSR 657b).

Chung-huan,{i*é was the style of Yang Hou (72-153),
whose biography is in HHS 20A, h -6b There is also a
biography in Hua~-yang kuo chih % Y é, 108,
2a-b, which gives Yang Hou's personal name as Hsil

The phrase p'u-ch'e describes a chariot

with wheels bound in rusl?;§ (p'u). SC 6, 9b, translated
by Chavannes, Mémoires histomiques, IITI, p. 231, refers
to chariots with Radded wheels being used in the ancient
feng 7| and shanz sacrifices in order that they should
not damage the rocks and plants of the sacred mountains
(see also the So-yin commentary of Ssu-ma Chen of T'ang
to this passage of SC'). HS 6, 2a, translated by Dubs,

History of the Former Han Dynasty, II, 30, refers to an
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) ef.
an-ch'e p'u-lun ,)Z 7/4] '40 'a comfortable

carriage with wheels LCwrapped inJ rushes' which was
sent with a messenger in 140 B.C. to invite the scholar
Shen P'ei )g;gj to teke office at the court of
Emperor Wu of Han.

Yang Hou, member of an important family in Shu
commandery, in present-day Szechwan, with a reputation
for the interpretation of omens and portents, was
repeatedly recommended for office. He did serve for
some time at court under Emperor Shun, but he then
returned to private scholarship in the doctrines of
Huang-Lao (see note T0), and he refused all further
invitations.

The biography of Su Ching (40 B.C. to 30 A.D.) is in
HHS 20A, la-Lb. In the reign of Emperor P'ing of
Former Han, about 5 A.D., Su Ching became Erudite
Scholar of the Y7 ching, and he was recpgnised as an
expert in the apocryphal texts (wei \% ) on that work
of divination. He held office for a t)’ie as Grand
Administrator of Tai . commandery on the northern
frontiers of the empire, then took court office at
Lo-yang and retired shortly before his death.

During the period of civil war after the fall of
Wang Mang in 23 A.D., the warlord Yen Ts'ens\@'ﬁ
had sent one of his officers, Teng Chung-k'uang 7
% \f 7 ii:.o occupy Yln/fa prefecture in Nan-yang

commandery (now west of Guanghua{jgln
Hupeh) Liu Kungg , & nephew of the scholar
Liu Hs:.n,/(a.nd a member of the imperial clan, was
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a counsellor to Teng Chung-k'uang. Su Ching wrote =
long letter to Liu Kung, and he persuaded both Liu
Kung and Teng Chung-k'uang to change sides and join
Emperor Kueng-wu. (On Yen Ts'en and his forces in Nan-
yang commandery, see Bielenstein, 'The Restoration of
the Hen Dynasty', II, e.g. pp. 26, 154-7, 229.)

_ The letter to Liu Kung, which was probably written
in 29 A.D., occupies most of Su Ching's biogrsphy in
HHS. The commentary of ILi Hsien to this Eulogy explains
that Nan-yang was the home commandery of Emperor Kuang-

wu, and it is for this reason that the phrase wo-chiu

,}ﬁq% 'our old! is used.
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PLANETARY MOVEMENTS, 164-166
Figures 2-4 chart the positions of the planets Mars, Venus
and Jupiter in relation to Earth and various stars and
constellations at different dates during the years 16L4-6,
Fach is arranged with the sun at the centre and the First
Point of Aries in the present epoch at 0/3600; all orbits
are charted anti-clockwise.

The position of any planet among the constellations as
viewed from Earth on any date may be calculated by taking
the straight line connecting that planet with Earth and
observing the reading of the parallel line from the Sun to
a point on the circumference of the chart. As an example
of this process, the parallel line indicating the direction
of Venus as observed from Earth on 19 September 165 has been
constructed in Figure 3, and it will be observed to cut the
circumference of the chart very close to o Scorpii; Scorpio
being the constellation with that degree of ecliptic
longitude. Similar readings msy be made for all other
positions of Earth and the planets upon these charts, though
it must be noted that the scale of the diagrams, the
elliptical shape of planetary orbits and the time lapse of
some 1800 years means that calculations and observations cen
only be approximaﬁe.

It is also possible to check the positions of the sun
and the planets in the tables presented by Bryant Tuckerman,
Planetary, Lunar and Solar Positions A.D. 2 to A.D. 1649,
published by the American Philosophical Society (Philadelphisa,
1964). These readings, from an IBM T090-TO94 computer,
indicate the tropic celestial latitude and longitude of the
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sun, moon and planets, as viewed from the terrestial longitude
of Babylon (45°E) at 7.00 p.m. local mean time. At the same
moment in Lo-yang, the capital of Later Han, sbout longitude
112° 30' E, the time was 11.30 p.m. on the same day. It
should be observed, however, that Tuckerman's tables sare
related to the mean equinox of date: due to the precession

of the equinoxes, Tuckerman's readings for the period 164~

166 A.D. must be increased by 2&9.5 if they are to be related
to the longitudes of the present epoch and modern msps of the
constellations. When this is done the readings of the tables,
which are Earth-centred, agree with the observations indicated

in the sun-centred diagrams presented here.

In Figure 2, the positions of Earth and Mars are calculated
to show the apparent position of the planet on the following
dates:
1k June 165, to illustrate note 26;
28 Jenuary and 15 May 165, to illustrate note 30
(including the retrogression from January until May 165);
1 June, 30 June and 21 August 166, to illustrate note 58.
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In Figure 3 the positions of Earth and Venus are calculated
to show the apparent position of the planet on the following
dates:

19 September 165, to illustrate note 27;

19 July 166, to illustrate note 57.
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In Figure 4 the positions of Earth end Jupiter are calculated
to show the apparent position of the planet on the following
dates: :
'19 February and 18 April 166, to illustrate notes 29
and 59;
25 September 164 and 23 January 165 (with 18 April 165
to show the period of retrogression), to illustrate
note 30.
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Figure 5 designed to illustrate notes 26, 28 and 29, presents
a sketch plan of the T'ai-wei Enclosure, including the Western
names for the stars concerned, and an indication of the
apparent paths of Mars and Jupiter in this region of the sky
during the period described by Hsiang K'ai. Three of the
'gates' recognised by Chinese astronomers and referred to

by Hsiang K'ai are identified: the stars B Virginis and

n Virginis, between the Right Lateral Gate and the Main

Gate and between the Main Gate and the Left Lateral Gate,

were known as tﬁe Keeper of the Law on the Right (Yu-chih-fa)

and the Keeper of the Law on the Left (Tso-chih-fa). See
note 26.
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Aged Star (T'ien-hsing), see
Saturn

Ai, Duke of Lu, T2, 80
Antares, 49, 51
Agquila constellation, 81

Astronomical Treatises, see
Trestise of Astronomy and
Ho Peng Yoke

Aurora Borealis, 50

Avalanches and earthquakes,
12, 18, 99

Babylon, 10k

Bielenstein, Hans, 'An
Interpretation of the
Portents in the Ts'ien-
EznfShu" 9, 19, )-I»O, h3s

Bielenstein, 'The Restora-
tion of the Han Dynasty:
with Prolegomena on the
Historiography of the Hou
Han shu', 40, Ll

Bielenstein, 'The Restora~
tion of the Han Dynasty,
Volume II: The Civil War',
40, 102

Book of Changes, see Y7
ching

Buddha and Buddhism, 7, 8,
30, 83, 84

Cameleopardis constella~
tion, 81

INDEX

Cancer constellation, T3,

76
Canon of Yao, 48
Cepheus constellation, 81
Chai Ch'so, 4, 59
Chan ang 0de, 86
Chang Chien, 4, 38
Cheng Ch'ing, see Chang Tse
Chang Chiieh, 32, 9k
Chang Fan, 3

Chagg Heng, 8, 32, 39, 97,
9

Chang Mu, 3
Chang Shih, see Chang Tse

Chang Shih-ch'ing, see Chang
Tse

Chang Tse, 30, 87, 88
Chang Yen, 66
Ch'ang K'e, 66

" Ch'ang~an, 69

Ch'ang-po 'chief minister',
29, 82

Ch'ang-shan, 95
Chao Chin, 3
Chao T'an, 31, 88

Char or Chariot constella-
tion, see Hsien-yiian

Chariot of the Spirits, see
Yi-kuei

Chavennes, Edouard, 'Les pays
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d'Occident d'eprés le Wei
Lio', 39 '

Chavannes, Les memoires his-
toriques de Se-ma Ts'ien,
63, 65, 68, 79, 80, 100

Chen-hsing, see Saturn

Ch'en Fan, 32, 38, 57, 58,
59, 95

Ch'en Shou, 13, 35, 46
Ch'en Yi, 95
Ch'en-Hsing, see Mercury

Cheng Hslian, 32, 62, 86,
ok, 95

Cheng K'e, 25

Ch'eng Chin, 3, 4, 5, 6, T,
23, 28, 38, 57, 58, 59, 76

Chi province, 95
Chi-pei commandery, 69

Chi-shih (Accumulated
Corpses), T6

Chi-yin commandery, 69
Ch'i, state, T9

Chiang, Marquis of, see
Chou P'o

Chiang-piao chuan 92

Ch'iang barbarisns, 19,

99

Chieh-tu Village, Marquis
of, 69; see also Emperor
Iing of Han

Chien, daughter of
Fmperor Huen, 47

Ch'ien hexagram, 6k

11k

Ch'ien Ta-hsin, 47, 57

Chih-fa (Law Keeper) stars,
22, 28, L9, 51, 52, 107,
Figure 5

Chih-hsing (The Essence), 76
Chih lin, 90, 92

Chin shu, Astonomical Treatise,
see Ho Peng-Yoke

Chin-yang prefecture, 3

Ch'in, state and empire, 25,
65, 80; First Emperor, 25,
65, 68

Ching Fang, 27, TO, 1, 729
98

Ching Fang Yi-chuan or Ching-
shih Yi-chuan, Tl; see also
Ching Fang

Ching-chao-yin commandery, 69
Chiu-chou ch'un-ch'iu, 95, 96

Chou, King of the Shang/Yin
dynasty, 29, 80

Chou 1z, 62, 86
Chou P'o, 30, 88

Chu K'o-chen, Chung-Kuo chin
wu~-ch'en nien lai ch'i-hou
pien-chien ti ¢h'upu yen-
chiu, 57

Ch'u, state, 26, 68
Chuang~tzu, 83

Ch'un-ch'iu, 26, 27, 35, 67,
72, 73, 80, 100

Ch'un-ch'iu hou-chuan, 66

Chung-huean, 33; see also
Yang Hou




Chung-ssu Ode, 25, 63

Ch'i T'ung-tsu, Han Social
Structure, 60

Ch'l-yang spring, 30, 90,
91

Colonel Director of
Retainers, 31, 89

Comets, 10

Commandant of Justice, 2U,

62

Confucius and Confucianism,
i, 7, 8, 27, 73, 86

Corona Borealis constel-
lstion, 81

de Crespigny, Rafe (with
H.H. Dubs) Offictal Titles
of the Former Han Dynasty,
36

de Cfespigny, The Last of
the Han, 36, 38, 94, 96

de Crespigny, 'Political
Protest in Imperial China:
the Great Proscription of
Later Han 167-184', 37,
38, 61, 95, 99

de Crespigny, 'The Harem of
Emperor Huan: a Study of
Court Politics in Later
Han', 37, 46, 60, 82

de Crespigny, 'The Second
Year of Yen-hsi: Notes
to the Han Chronicle of
159 A.D.', 37, 61

de Crespigny, 'The Recruit-
ment System of the
Imperial Bureaucracy of

Later Han', 9L

Director of Retainers, see
Colonel Director of
Retainers

Draco constellation, 81

Dragons, 6, 10, 25, 42, 43,
64, 65, 66, 67

Dubs, H.H., Official Titles
of the Former Han Dynasty,
36

Dubs, The History of the
Former Han Dynasty by Pan
Ku, L3, 45, L6, 67, T1,
86, 87, 88, 97, 100

Duke of Chou, 63

Dull, Jack L., 'The Confucian
Origins of Neo-Taoism', 8,
39

Eberhard, Wolfrem, 'The
Political Function of
Astronomy and Astronomers
in Han China', 9, 19, 40

Eberhard, Beitrage zur
kosmologischen Spekulation
der Chinesen der Han-Zeit,
L0

Eberhard (with R. Henseling)
'Beitrége zur Astronomie
der Han-Zeit, I', LO

Eberhard (with R. Miller and
R. Henseling) 'Beitrége zur
Astronomie der Han-Zeit,
II1', ko

Eberhard, 'Contributions to
the Astronomy of the Han
Period III: the Astronomy
of the Later Han', 4O, 5k
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Eclipses, 7, 11, 13, 18,
43-6, 77, 78, Figure 1

Elements (hsing) or Forces
50

Emperor Ai, 19, 87
Emperor An, 19, 20
Emperor Chang, 78
Emperor Ch'eng, 91
Emperor Chih, 13, 28, 78
Emperor Ching, 89
Emperor Chung, 28, T8

Emperor, the First, see
under Ch'in

Emperor Hsien, 37, 70,
82

Emperor Huan, 1, 2, 5, 6,
8-16, 21-32, 37, 38, k1,
L2, L4, L6, 47, 51, 56,
57, 58, 59, 60, 63, 67,
70, 78, 81, 82, 87, 89

Emperor Kuang-wu, 25, 97,
102

Emperor Ling, 2, 5, 32, 58,
69, 76, 90, 95

Emperor Ming, 61, 87
Emperor P'ing, 101

Emperor Shun, 20, 28, 30,

313 593 783 919 92’ 99’
101

Emperor Wen, 31, 88, 89

Emperor Wu, 30, 70, 96,
101

Emperor, the Young, 88
Emperor Yian, 71, 86, 91,
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g2
Empress née Lii, 88
Erudites, 32, 9L

Eunuchs, 1, 2, 3, 4, 7, 1k,
23, 29, 30, 31, 57, 59,
60, 71, 81, 86, 87, 88,
89, 95

Executions, 3, 4, 5, 6, 22,
23, 24, 28, 29, 38, 56,
60, 61, 62

Exorcist Star (Chen-hsing)
see Saturn

Fan Ning, 100
Fan Shu, 61

Fan Yeh, author of Hou Han
shu, 35, 91 et passim

Fang (House) constellation
22, kg

Fashions in Clothing, 18

Favourable omens, 10, 11,
42, Figure 1

Fires, 11, 12, 15, 23, 56,
59, Figure 1

Fitful Glitterer (Ying-huo)
see Mars

Five Emperors constellation
(Wu-ti), 49, 51, Figure 5

Forke, Alfred, Lun Héng, Part
I, Philosophical Essays of
Wang Ch'ung, 40, 67

Fu An, 8
Fu Chien, 42
Fu-chih (Axe of Execution), T6




Fu~feng, see Yu-fu-feng

Fu-shuo ssu-shih-erh chang
ching see Sutra in Forty-
two Sections

Fukui Kdchun, Dokyo no kiso
teki kenkyu, 90, 93

Great White (T'ai-po), see
Venus

Han shu (HS), 35 et saepe
Hao-ch'ih, Lord of, 65, 66

Heart constellation, see
Hsin

Heavenly Market Enclosure,
see T'ien-shih ylian

Hercules constellation, 81,
82

HHS (Hou Han shu), 35 et
passim

Ho Cho, commentstor to
Hou Han shu, 95

Ho Peng Yoke, The Astro-
nomical Chapters of the
Chin shu, 36, 48, 49,
50, 51, 52, 76, 81, 82

Ho-nan commendery, 95
Ho-nei commandery, 25, 6k
Hou Han chi, 94

Hou Han shu (HHS), 35
et passim

Hou Han shu chi-chieh
see Hou Han shu

Hou Len, k4
Hour Star (Ch'en-hsing)

see Mercury

House constellation, see
Fang

HS (Han shu), 35 et saepe
Hsi, Duke of Lu, 67, 68
Hsia Y#i, 29, 78, 79

Hsia-p'!'i prefecture, 4, 38
Hsia-p'i commandery, 91
Hsia-Po tsan, T9

Hsiang, Duke of Sung, 25, 68
Hsiang K'ai, 2 et passim
Hsiso Wang-chih, 86
Hsien-yang, 65

Hsien-yilan constellation, 22,
52, 53, 5k

Hsin (Heart) constellation,
22, L9

Hsin hsit, 80
Hsing, Duke of Ch'i, 79

Hsiu, daughter of Emperor
Huen, 47

Hsit Han shu, 9, 35, 41; see
also Hou Han shu treatises

Hsii Hsli, 58

Hsii Hsllan, 4, 38

Hsii Huang, 4%, 13

Hslin Shuang, 22, 94, 95

Hu prefecture in Yu~fu-feng,

64, 82
Hu prefecture in Ch'en, 82
Hu Kueng, 57, 58
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Hua, daughter of Emperor
Huan, 47

Hua Mountain, Lord of, 25,

66, 68
Hua-yang kuo chih, 100
Hua-yin prefecture, 65

Huai-1i prefecture, 6k,

83
Huen, Duke of Iu, 79

Huan-che (Eunuch) stars,
81

Huang Ch'iung, 99
Huang Fu, 4, 38, 58

Huang-Lao, T, 15, 29, 30,
82, 101

Huang-shan Palace, 25, 67

Huang-ti, the Yellow
Emperor, 82; see also
Huang-Lao

Hughes, E.M., Two Chinese
Poets: Vignettes of Han
Life and Thought, 97

Hui Tung, commentator to
HHS, 55, 59, 19, 91

Hulsewé, A.F.P., Rermants
of Han Law, 61, 62, 90

Hung Yi-hsfian, Tu-shu
ts 'ung-Tlu, 95

Imperial University, 1, 3,
L, 6, 37, 70, 9k

Jen Pi, 29, 80
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Ju-nan commandery, 38

Jupiter, 15, 22, 28, 39,
48, 51, 52, 53, 5k, 76,
103, 108, 110, Figure h,
Figure 5

Kan Chi, 7, 273 313 739 913
92

Kan Pao, 92
Kao-yi prefecture, 95

Karlgren, Bernhard, Grammata
Serica Recensa, 83, 100

Keepers of the Law, see Law
Keeper Chih-fa

Keng Shou-ch'ang, 8

Kb Hung, 91

K'ou Jung, 23, 60

Ku Yen-wu, Jih-chih lu, 86

Ku~liang commentary to the
Ch'un-ch '"iu, 100

Kuang-ling commandery, L5

Kung Ch'ung, 27, 285 319 323
73, 91, 92

Kung-yang commentary to the
Ch'un-ch'iu, T2

K'ung-tau chia-yii, T2

Leng Tsung, 99
Lang Yi, 32, 33, 96, 98, 99

Lang-yeh commandery, 7, 27,
31, 91

Lao-tzu, 82, 83, 8k4; see
also Huang-Lao



Lateral Gates, see Yi-men Liu Chii, 57, 58, 59

Law Keeper or Law Guardian Liu Hsiang, author of Hsin
stars, see Chih~fa hsii, 80
lLegge, James, The Chinese Liu Hsin, 101

Classies, 35, 48, 63, 67,

68, 72, 73, 19, 80, 82, Liu Kung, 102
86

Liu Mou, 57, 58, 59

Leo constellation, 48, L9, Lo-yang, 2, 22, 54, 56, 77,
51, 52, 54, Figure 2, 78, 82, 101, 10k
Figure 4, Figure 5

Ii Fan, 8, 39

Lo-yang Prison, 31, 89
Lu Chi, 71, 79

Ii Hao, 38 i family, 31

e 2§m§§2;:t°r to L Ssu-mien, Oh'in-fan shik,
Ligg'ai (i.e. Hsiang K'ai?), Lil Weng, 7é

Li Ku, 13, 99 Lun heng, 6T; see also Forke

Ii Shan, commentator to
Wen hstian, T9 Main Gate constellation, see

Ii Yin, 24, 28, 61, 77 Tuan men

Lisng Chi, 1, 10, 12, 13, Mansvelt Beck, B.J., 93
20, 23, 37, 45, 46, 56, Mars, 7, 21, 22, 27, 48, L9,
59, 60, T8, 99 50, 51, 53, 5%, 76, 103,

10k, 110, Figure 2, Figure

Liang, Empress nde, wife Masters of Writing, 89, 90
of Emperor Huan, 47, 59 Mercury, L48

Liang, Empress née, wife Meteorites, 6, 26, 64, 68

of Emperor Shun, 59, ]
(Empress-Dowager) T8 Min, Duke of Sung, 79

Liang Chi pieh-chuan, W6

Liu Chao, commentator to
Hsii Han shu, 35, 46, 59, Nan-kung Wan, 79

67, T2 Nan-yang commendery, 3, 23,
Liu Chih, 3, h, 5, 6, T, 101, 102

23, 28, 38, 57, 58, 76 Nebula of Cancer, 73, T6

Liu Chih-mou, 59 Needham, Joseph, Seience and
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Civilisation in China, 39,
Lk, 48, 53, 54, 56, 75,
1T, 97

Ofuchi Ninji, 'Taiheikyo no
raireki ni tsuite', 93

Ophiucus constellation, 81

Oppolzer, Th. von, Canon der
Finsternisse, 4k, 45, TT,
78

Pa commandery, 42
Palace Internuncio, 88

Palace Regular Attendant, 87T;
see also Regular Attendant

Pan Ku, author of HS, 35 et
saepe

P'ei Sung-chih, commentator
to SKC, 35, 92

Pei-hai commandery, 98

Pelliot, Paul, Review of
Chavannes, 'Les pays 4'
Occident d'sprés le Wei
Lio', 7, 39, 83, 85

P'eng Sheng, 29, 79
Pestilence, 9, 27, T2
P'ing-shu, 65

P'ing-ylian commanderj, 2,
21, 47, 69

Planets, 8, 9, 10, 11, 12,
21, 39, L8, 75, 103-k;
see also Jupiter, Mars,
Venus

Po-hu t'ung, 39; see also
Tjan Tjoe Som and White
Tiger Hall
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Prefect of the Eunuchs, 88

Purple Palace, (Tau-kung),
see Tau-wei yiian

Regular Attendants, 29, 87,
95; see also Eunuchs

Regulus, 52

San-kuo chih (SKC), 35, 90,
92, 95

Seturn, 48
SC see Shih chi

Schlegel, Gustave, Uranographie
chinoise, 36, 48, 49, 50,
52, 13, 76, 81

Scorpio constellation, 49, 50,
51, 103, Figure 3

Seidel, Anna K., La divinisa-
tion de Lao Tseu dans le
Taoisme des Han, 82

Seidel, 'The Image of the
Perfect Ruler in Early
Taoist Messianism: Lao-tzu
and Li Hung', 91

Serpens constellation, 81
Sha-ch'iu, 25, 65

Shan-yang commandery, 4, 59
Shan~yang kung tsai-chi, 82
Shang-ku commandery, 60
She, Duke of, 29, 80, 81
Shen Hsiu, 29, 79

Shen P'ei, 101

Shen Po, T9




Shen Yen-kuo, Ching-shih
Yi-chuan cheng-wei, Tl

Shen-hsien chuan, 91

Shih ehi (SC), 35, 63, 65,
68, 19, 80, 83, 100

Shih ching, 35, 63, 86
Shih Hsien, 71, 86

Shu ching, 35, 48, 82
Shu commandery, 101
Shui-ching chu, T2, 83
Shun, Emperor, 21

Sincere and Upright (fang-
cheng), 32, 94

SKC see San-kuo chih
Songs, 18

Sou-shen chi, 92
Ssu-1i province, 56

Ssu-ma Chen, commentator to
Shih chi, 35, 100

Ssu-me. Ch'ien, author of
Shih chi, q.V.

Ssu-ma Kuang, author and
commentator to Tzu-chih
t'ung-chien, 35, 54, 55

Ssu-ma Piso, author of
Hsii Han shu, 9, 35, 67,
95

Su Ching, 33, 96, 101, 102
Sui-hsing, see Jupiter
Sun family, 23

Sun shou, 60

Sun Ts'e, 92, 93

Sung, state, 26, 29, 68, 79

Sutra in Forty-two Sections,
8y, 85

‘Ta-chi, 29, 80

Tai commandery, 101
T'at-kung liu-t'ao, T2

T'ai-p'ing ching, 6, T, 8, 91,
92, 93, 9k

T'ai-p'ing ch'ing-ling shu,
73, 90

T'ai-p'ing ch'ing-ling tao, 90
T'ai-po, see Venus
T'ai-ssu, 63

T'ai-wei ylian (T'ai-wei Enclo-
sure), 21, 22, 48, 51, 52,
77, 107, Figure 5

T'ai-ylian commandery, 3, 23

T'ang Yung-t'ung, 'The
Editions of the Ssu-shih-
erh-chang-ching', 85

Tlang Yung-t'ung, Han Wei
Liang-Chin Nan-pei-ch'ao
fu chiao shih, 85

Taoism, 8, 73, 84, 92, 93, 9L
Tao-te ching, 83

Tao-tsang, 92

TCTC see Tazu-chih t'ung-chien

Teng, Empress née (wife of
Emperor Huen), 14, 22, 5k,
56, 60

Teng, Empress-Dowager née
(wife of Emperor Ho), 19

121




Teng Chung-k'uang, 101, 102

Teng family, 23, 60

Teng Hui, 60

Teng Wan-shih, 60

Ti-tso (The Imperial Throne)
star, 82

T'ien-hsing, see Saturn

T'ien-shih ylian (Enclosure
of the Heavenly Market),
29, 81

Tjan Tjoe Som, Po hu t’'ung:
the Comprehensive Discus-
sions in the White Tiger
Hall, 39, 70

To-yin prefecture, 21, 47

Treatise of Astronomy (of
Hsii Han shu/Hou Han shu),
9, 10, 11, 18, k1, k9,
53, 54, 75, 76; see also
Ho Peng Yoke

Treatise of the Five
Elements (of Hsu Han shu/
Hou Han shu), 9, 10, 11,
13, 18, k41, k2, 43, 55,
59, 69

Ts'ei Yung, 41, 90

Ts'en Chih, 3, 37

Tso chuan, 35, 68, 100-

Tso-p'ing-yi commandery, 69

Tu Ch'iac, 13
Tu Chung, 24, 28, 61, 77

Tuan men (The Main Gate),
21, h8, h9, 51, 52, 110,
Figure 5
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Tuckerman, Bryant, Planetary,
Lunar and Solar Positions
A.D. 2 to A.D. 1649, 103,
104

Tung Cho, 37

Tung commandery, 26, 68, 69,
TO

Tung-hai kingdom, 4, 38
Tung Hsien, 87
Tung~-kuan Han-chi, Ll
Tzu-chang, 80

Tau-chih t'ung-chien (TCTC),
35, 38, 54, 58, 9L, 96

Tau-kung constellation, see
Tau~wei yilan

Tzu-wet yiian (Enclosure of
the Tzu-wei, or Purple
Palace), 29, 81

Ursa Major constellation, 81

Venus, T, 20, 21, 22, 27, 48,
k9, 50, 51, 73, Th, 75, T6,
103, 106, Figure 3.

Virgo constellation, 48, 49,
51, 52, 110, Figure 2,
Figure 4, Figure 5

Virtuous Star (Te-hsing), 28,
T7; see also Jupiter

Wan prefecture, 3

Wang Ch'ung, author of Lun
heng, 8, 66; see also
Forke




Wang Fen, 95
Wang Mang, 19, 25, 67, 101

Wang Ming, T'ai-p'ing ching
ho-chiao, 92, 94

Wang Pao, Tung-hsiao fu, T9
Wang Yin, 3, 37

Weather, 6, 22, 23, 46, 54,
55, 56

Wei dynasty, 82

Wen, King of Chou, 24, 63
Wen-hsien t'ung-k'ac, T1, 93
Wen-hstian, 79, 97

Wey, state, T8

White Tiger Hall, 8; see
also Tjan Tjoe Som

Wilhelm, Richard, The I
Ching or Book of Changes,
65

Wu, King of Chou, 63, 66,
80

Wu, state, Tl
Wu dynasty, 92

Wu-ti (Five Emperors)
constellation, 49, 51,
Figure 5

Yang Hou, 33, 96, 100, 10L
Yao, Emperor, 21

Yao Chen-tsung, Hou Han yi-
wen chih, 93

Year Star (Sui-hsing), see
Jupiter

Yeh-wang Mountain, 25, 43, 6k

Yellow Emperor, see Huang-ti

Yellow Gates officials, 29,
95; see also Eunuchs

Yellow River, 6, 9, 26, 27,
43, 68, 69

Yellow Turban rebellion, 9k

Yen, Empress née (wife of
Emperor An), 20

Yen K'o-chin, Ch'ilan Shang-ku
San-tai Ch'in Han San-kuo
Liu-ch'ao wen, 97, 98

Yen Shih-ku, commentator to
Han shu, 35, 66, TO

Yen Ts'en, 101, 102

Yi{ ching, 25, 64, 70, 98, 99,
101; see also Wilhelm

Yi-chuan, see Ching Fang

Y7 men (Lateral Gates), 22,
52, 110, Figure 5

Yin prefecture, 33, 101
Ying-ch'uan commandery, 9k
Ying-huo, see Mars

Ying Shao, 41

Yu-fu-feng commandery, 25,
26, 64, 69, 84

Yii province, 56

Y& Chi, see Kan Chi
Yl Hsi, 90

Y& Plu, 93

Yii-kuei (Chariot of the
Spirits) constellation, 73,
76, T7

Yian Ang, 88, 89
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Yilan Hung, 9%, 95
Yiian Shan-sung, 55, 59
Yiieh Tzu, 66, 82

Zach, Erwin von, Die o
Chinesische Anthologie,

Zircher, E., The Buddhist
Conquest of China, T, 39,
83, 84, 85 ' '
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and ultimate collapse of the imperial system
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